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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE RADY (UE) 2020/115 

z dnia 27 stycznia 2020 r. 

dotyczące wykonania rozporządzenia (UE) nr 101/2011 w sprawie środków ograniczających 
skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją 

w Tunezji 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (UE) nr 101/2011 z dnia 4 lutego 2011 r. w sprawie środków ograniczających skierowa-
nych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją w Tunezji (1), w szczególności jego art. 12, 

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W dniu 4 lutego 2011 r. Rada przyjęła rozporządzenie (UE) nr 101/2011. 

(2) Na podstawie przeglądu wykazu zawartego w załączniku I do rozporządzenia (UE) nr 101/2011 załącznik ten 
należy zmienić i uzupełnić o informacje dotyczące praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

(3) Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik I do rozporządzenia (UE) nr 101/2011, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załączniku I do rozporządzenia (UE) nr 101/2011 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszego rozpo­
rządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań­
stwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 27 stycznia 2020 r.  

W imieniu Rady 
M. VUČKOVIĆ. 

Przewodniczący     
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ZAŁĄCZNIK 

Załącznik I do rozporządzenia (UE) nr 101/2011 otrzymuje brzmienie: 

„ZAŁĄCZNIK I 

A. Wykaz osób i podmiotów, o których mowa w art. 2                                                               

Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

1. Zine El Abidine Ben 
Haj Hamda Ben Haj 
Hassen BEN ALI 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 3 września 1936 r. 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Nr dokumentu tożsamości: 00354671 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: nie żyje, były prezydent Tunezji; matka – 
Selma HASSEN; współmałżonek – Leïla TRABELSI 

Osoba (nieżyjąca), której działania są przedmiotem wszczętego przez władze tunezyjskie 
postępowania sądowego lub procesu odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego 
orzeczenia sądowego w związku ze sprzeniewierzeniem przez urzędnika państwowego 
środków publicznych, z nadużyciem stanowiska przez urzędnika państwowego w celu 
zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla admi­
nistracji, z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpo­
średnio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej oraz z przestępstwem przyjęcia przez 
urzędnika państwowego środków publicznych, o których wiedział, że nie były mu 
należne, i których używał z osobistą korzyścią dla siebie lub członków swojej rodziny. 

2. Leïla Bent Moha­
med Ben Rhouma 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 24 października 1956 r. 

Nr dokumentu tożsamości: 00683530 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Saida DHERIF; współmałżonek – 
Zine El Abidine BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji, z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej oraz ze współudziałem 
w przestępstwie przyjęcia przez urzędnika państwowego środków publicznych, o których 
wiedział, że nie były mu należne, i których używał z osobistą korzyścią dla siebie lub 
członków swojej rodziny. 

3. Moncef Ben Moha­
med Ben Rhouma 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 4 marca 1944 r. 

Ostatni znany adres: 11 rue de France – Radès Ben Arous 

Nr dokumentu tożsamości: 05000799 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: nie żyje, dyrektor zarządzający; matka – 
Saida DHERIF; współmałżonek – Yamina SOUIEI 

Osoba (nieżyjąca), której działania są przedmiotem wszczętego przez władze tunezyjskie 
postępowania sądowego lub procesu odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego 
orzeczenia sądowego w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika 
państwowego środków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez 
urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści 
i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika 
państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

4. Mohamed Ben 
Moncef Ben Moha­
med TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Sabha-Lybie 

Data urodzenia: 7 stycznia 1980 r. 

Ostatni znany adres: Résidence de l'Étoile du Nord — suite 
B- 7th floor — apt. No 25 – Centre urbain du nord – Cité El 
Khadra – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 04524472 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; matka – Yamina 
SOUIEI; współmałżonek – Inès LEJRI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego (byłego dyrektora generalnego Banque Nationale Agricole) w celu zapewnienia oso­
bie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz 
z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub 
pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

5. Fahd Mohamed 
Sakher Ben Moncef 
Ben Mohamed 
Hfaiez MATERI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 2 grudnia 1981 r. 

Nr dokumentu tożsamości: 04682068 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: matka – Naïma BOUTIBA; współmałżonek 
– Nesrine BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego tune­
zyjskich środków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzęd­
nika państwowego (byłego prezydenta Ben Alego) w celu zapewnienia osobie trzeciej nie­
uzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji, z wywieraniem 
nacisków na urzędnika państwowego, byłego prezydenta Ben Alego, w celu uzyskania 
bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej oraz ze współudziałem w prze­
stępstwie przyjęcia przez urzędnika państwowego środków publicznych, o których wie­
dział, że nie były mu należne, i których używał z osobistą korzyścią dla siebie lub człon­
ków swojej rodziny. 

6. Nesrine Bent Zine El 
Abidine Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 16 stycznia 1987 r. 

Nr dokumentu tożsamości: 00299177 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Leïla TRABELSI; współmałżonek – 
Fahd Mohamed Sakher MATERI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji, z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej oraz ze współudziałem 
w przestępstwie przyjęcia przez urzędnika państwowego środków publicznych, o których 
wiedział, że nie były mu należne, i których używał z osobistą korzyścią dla siebie lub 
członków swojej rodziny. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

7. Halima Bent Zine El 
Abidine Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 17 lipca 1992 r. 

Ostatni znany adres: Pałac prezydencki, Tunis,  
Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 09006300 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 
Inne informacje: matka – Leïla TRABELSI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

8. Belhassen Ben Mo­
hamed Ben Rhouma 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 5 listopada 1962 r. 

Ostatni znany adres: 32 rue Hédi Karray – El Menzah – Tu­
nis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00777029 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; matka – Saida DHE­
RIF 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

9. Mohamed Naceur 
Ben Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 24 czerwca 1948 r. 

Ostatni znany adres: 20 rue El Achfat – Carthage – Tunis, 
Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00104253 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: pełniący obowiązki kierownika przedsię­
biorstwa rolniczego; matka – Saida DHERIF; współmałżonek 
– Nadia MAKNI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

10. Jalila Bent Moha­
med Ben Rhouma 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Radès 

Data urodzenia: 19 lutego 1953 r. 

Ostatni znany adres: 21 rue d'Aristote – Carthage Salammbô 

Nr dokumentu tożsamości: 00403106 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; matka – Saida DHE­
RIF; współmałżonek – Mohamed MAHJOUB 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

11. Mohamed Imed Ben 
Mohamed Naceur 
Ben Mohamed 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 26 sierpnia 1974 r. 

Ostatni znany adres: 124 avenue Habib Bourguiba -Cartha­
ge presidence 

Nr dokumentu tożsamości: 05417770 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: przedsiębiorca; matka – Najia JERIDI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

12. Mohamed Adel Ben 
Mohamed Ben Re­
houma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 26 kwietnia 1950 r. 

Ostatni znany adres: 3 rue de la Colombe – Gammarth Su­
périeur 

Nr dokumentu tożsamości: 00178522 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: nie żyje; dyrektor zarządzający matka – 
Saida DHERIF; współmałżonek – Souad BEN JEMIA; 

Osoba (nieżyjąca), której działania są przedmiotem wszczętego przez władze tunezyjskie 
postępowania sądowego lub procesu odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego 
orzeczenia sądowego w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika 
państwowego środków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez 
urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści 
i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika 
państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

13. Mohamed Mourad 
Ben Mohamed Ben 
Rehouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 25 września 1955 r. 

Ostatni znany adres: 20 rue Ibn Chabat – Salammbô – Car­
thage – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05150331 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsiębiorstwa; mat­
ka – Saida DHERIF; współmałżonek – Hela BELHAJ 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

14. Samira Bent Moha­
med Ben Rhouma 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 27 grudnia 1958 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue Taoufik EI Hakim – La Marsa 

Nr dokumentu tożsamości: 00166569 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor handlowy; matka – Saida DHERIF; 
współmałżonek – Mohamed Montassar MEHERZI; 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie wszczętemu przez władze 
tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi odzyskiwania mienia w następstwie 
prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu 
przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu sta­
nowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnio­
nych korzyści i spowodowania szkody dla administracji, z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla 
osoby trzeciej oraz ze współudziałem w przestępstwie przyjęcia przez urzędnika pań­
stwowego środków publicznych, o których wiedział, że nie były mu należne, i których 
używał z osobistą korzyścią dla siebie lub członków swojej rodziny. 

15. Mohamed Montas­
sar Ben Kbaier Ben 
Mohamed MEHERZI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: La Marsa 

Data urodzenia: 5 maja 1959 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue Taoufik El Hakim – La Marsa 

Nr dokumentu tożsamości: 00046988 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsiębiorstwa; mat­
ka – Fatma SFAR; współmałżonek – Samira TRABELSI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

16. Nefissa Bent Moha­
med Ben Rhouma 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 1 lutego 1960 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue de la Mouette – Gammarth Supé­
rieur 

Nr dokumentu tożsamości: 00235016 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Saida DHERIF; współmałżonek – 
Habib ZAKIR 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

17. Habib Ben Kaddour 
Ben Mustapha BEN 
ZAKIR 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 5 marca 1957 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue Ennawras – Gammarth Supérieur 

Nr dokumentu tożsamości: 00547946 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: deweloper; matka – Saida BEN ABDALLAH; 
współmałżonek – Nefissa TRABELSI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

18. Moez Ben Moncef 
Ben Mohamed 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 3 lipca 1973 r. 

Ostatni znany adres: apartamentowiec Amine El Bouhaira- 
rue du Lac Turkana-Les Berges du Lac-Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05411511 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; deweloper; matka – 
Yamina SOUIEI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

19. Lilia Bent Noured­
dine Ben Ahmed 
NACEF 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 25 czerwca 1975 r. 

Ostatni znany adres: 41 rue Garibaldi – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05417907 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; matka – Mounira 
TRABELSI (siostra: Leïla TRABELSI); współmałżonek – Mou­
rad MEHDOUI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

20. Mourad Ben Hédi 
Ben Ali MEHDOUI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 3 maja 1962 r. 

Ostatni znany adres: 41 rue Garibaldi — Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05189459 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsiębiorstwa; mat­
ka – Neila BARTAJI; współmałżonek: Lilia NACEF 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

21. Houssem Ben Mo­
hamed Naceur Ben 
Mohamed TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 18 września 1976 r. 

Ostatni znany adres: osiedle Erriadh.2-Gammarth – Tunis, 
Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05412560 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsiębiorstwa; mat­
ka: Najia JERIDI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

22. Bouthaina Bent 
Moncef Ben Moha­
med TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 4 grudnia 1971 r. 

Ostatni znany adres: 2 rue El Farrouj – La Marsa 

Nr dokumentu tożsamości: 05418095 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; matka: Yamina 
SOUIEI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

23. Nabil Ben Abderra­
zek Ben Mohamed 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 20 grudnia 1965 r. 

Ostatni znany adres: 12 rue Taieb Mhiri-Le Kram – Tunis, 
Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00300638 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: pracownik biurowy linii lotniczych Tuni­
sair; matka – Radhia MATHLOUTHI; współmałżonek – Linda 
CHERNI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

24. Mehdi Ben Ridha 
Ben Mohamed BEN 
GAIED 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 29 stycznia 1988 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue Mohamed Makhlouf – El Manar.2 
– Tunis, Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny Stafim – Peugeot; mat­
ka – Kaouther Feriel HAMZA 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

25. Mohamed Slim Ben 
Mohamed Hassen 
Ben Salah CHIBOUB 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 13 stycznia 1959 r. 

Ostatni znany adres: rue du Jardin – Sidi Bousaid – Tunis, 
Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00400688 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsiębiorstwa; mat­
ka – Leïla CHAIBI; współmałżonek – Dorsaf BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego (byłego prezydenta Ben Alego) w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych 
korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla 
osoby trzeciej. 

26. Dorsaf Bent Zine El 
Abidine Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Le Bardo 

Data urodzenia: 5 lipca 1965 r. 

Ostatni znany adres: 5 rue El Montazah – Sidi Bousaid – 
Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00589759 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Naïma EL KEFI; współmałżonek – 
Mohamed Slim CHIBOUB 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

27. Sirine (Cyrine) Bent 
Zine El Abidine Ben 
Haj Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Le Bardo 

Data urodzenia: 21 sierpnia 1971 r. 

Nr dokumentu tożsamości: 05409131 
Państwo wydające: Tunezja 

Paszport nr x599070, 
wydany w listopadzie 2016 r., 
ważny do 21 listopada 2021 r. 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Naïma EL KEFI; współmałżonek – 
Mohamed Marwan MABROUK 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

29. Ghazoua Bent Zine 
El Abidine Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Le Bardo 

Data urodzenia: 8 marca 1963 r. 
Ostatni znany adres: 49 avenue Habib Bourguiba – Carthage 

Nr dokumentu tożsamości: 00589758 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: lekarz; matka – Naïma EL KEFI; współmał­
żonek – Slim ZARROUK 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

30. Slim Ben Mohamed 
Salah Ben Ahmed 
ZARROUK 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 13 sierpnia 1960 r. 

Ostatni znany adres: 49 avenue Habib Bourguiba – Carthage 

Nr dokumentu tożsamości: 00642271 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsiębiorstwa; mat­
ka – Maherzia GUEDIRA; współmałżonek – Ghazoua BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

31. Farid Ben Haj Ham­
da Ben Haj Hassen 
BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 22 listopada 1949 r. 

Ostatni znany adres: 11 rue Sidi el Gharbi – Hammam– 
Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 02951793 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: fotograf i dziennikarz w Niemczech; matka 
– Selma HASSEN 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

32. Faouzi Ben Haj 
Hamda Ben Haj 
Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 13 marca 1947 r. 

Ostatni znany adres: rue El Moez – Hammam–Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 02800443 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; nie żyje; współmał­
żonek – Zohra BEN AMMAR 

Osoba (nieżyjąca), której działania są przedmiotem wszczętego przez władze tunezyjskie 
postępowania sądowego lub procesu odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego 
orzeczenia sądowego w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika 
państwowego środków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez 
urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści 
i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika 
państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

33. Hayet Bent Haj 
Hamda Ben Haj 
Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 16 maja 1952 r. 

Ostatni znany adres: 17 avenue de la République – Ham­
mam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 02914657 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: przedstawiciel linii lotniczych Tunisair; 
matka – Selma HASSEN; współmałżonek – Fathi REFAT 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

34. Najet Bent Haj 
Hamda Ben Raj 
Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Sousse 

Data urodzenia: 18 września 1956 r. 

Ostatni znany adres: avenue de l'Imam Muslim – Khezama 
ouest-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 02804872 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor przedsiębiorstwa; matka – Selma 
HASSEN; współmałżonek – Sadok Habib MHIRI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

PL
D

ziennik U
rzędow

y U
nii Europejskiej 

L 22/12                                                                                                                                           
28.1.2020   



Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

35. Slaheddine Ben Haj 
Hamda Ben Haj 
Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 28 października 1938 r. 

Ostatni znany adres: 255 cité El Bassatine – Monastyr 

Nr dokumentu tożsamości: 028106l4 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: matka – Selma HASSEN;; wdowiec po Sel­
mie MANSOUR 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

36. Kaïs Ben Slaheddine 
Ben Haj Hamda BEN 
ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 21 października 1969 r. 

Ostatni znany adres: avenue Hédi Nouira – Monastyr 

Nr dokumentu tożsamości: 04180053 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; matka – Selma 
MANSOUR; współmałżonek – Monia CHEDLI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

37. Hamda Ben Slahed­
dine Ben Haj Hamda 
BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Monastyr 

Data urodzenia: 29 kwietnia 1974 r. 

Ostatni znany adres: 83 Cap Marina – Monastyr 

Nr dokumentu tożsamości: 04186963 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor przedsiębiorstwa; matka – Selma 
MANSOUR; kawaler 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

PL
D

ziennik U
rzędow

y U
nii Europejskiej 

28.1.2020                                                                                                                                           
L 22/13   



Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

38. Najmeddine Ben 
Slaheddine Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Monastyr 

Data urodzenia: 12 października 1972 r. 

Ostatni znany adres: avenue Mohamed Salah Sayadi – Ska­
nes – Monastyr 

Nr dokumentu tożsamości: 04192479 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: zajmuje się eksportem i importem handlo­
wym; matka – Selma MANSOUR, kawaler 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

39. Najet Bent Slahed­
dine Ben Haj Hamda 
BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Monastyr 

Data urodzenia: 8 marca 1980 r. 

Ostatni znany adres: rue Abu Dhar El Ghafari – Khezama est 
– Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 06810509 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: sekretarka w przedsiębiorstwie; matka: Sel­
ma MANSOUR; współmałżonek: Zied JAZIRI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

40. Douraied Ben Ha­
med Ben Taher 
BOUAOUINA 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 8 października 1978 r. 

Ostatni znany adres: 17 avenue de la République – Ham­
mam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 05590835 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor przedsiębiorstwa; matka: Hayet 
BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

41. Akrem Ben Hamed 
Ben Taher 
BOUAOUINA 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 9 sierpnia 1977 r. 

Ostatni znany adres: 17 avenue de la République – Ham­
mam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 05590836 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; matka: Hayet BEN 
ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

42. Ghazoua Bent Ha­
med Ben Taher 
BOUAOUINA 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Monastyr 

Data urodzenia: 30 sierpnia 1982 r. 

Ostatni znany adres: rue Ibn Maja – Khezama est – Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 08434380; 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Hayet BEN ALI; współmałżonek: 
Badreddine BENNOUR 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

43. Imed Ben Habib Ben 
Bouali LTAIEF 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Sousse 

Data urodzenia: 13 stycznia 1970 r. 

Ostatni znany adres: Résidence les Jardins, apt. 8C Block b – 
El Menzah 8 – l'Ariana 

Nr dokumentu tożsamości: 05514395 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: kierownik departamentu w liniach lotni­
czych Tunisair; matka – Naïma BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

44. Naoufel Ben Habib 
Ben Bouali LTAIEF 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 22 października 1967 r. 

Ostatni znany adres: 4 avenue Tahar SFAR — El Manar 2 – 
Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05504161 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: specjalny doradca w Ministerstwie Trans­
portu; matka – Naïma BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

45. Montassar Ben Ha­
bib Ben Bouali 
LTAIEF 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Sousse 

Data urodzenia: 3 stycznia 1973 r. 

Ostatni znany adres: 13 Ennakhil housing estate – Kantaoui 
– Hammam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 05539378 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; matka – Naïma BEN 
ALI; współmałżonek: Lamia JEGHAM 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

46. Mehdi Ben Tijani 
Ben Haj Hamda Ben 
Haj Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie, francuskie 

Miejsce urodzenia: Paryż (Francja) 

Data urodzenia: 27 października 1966 r. 

Ostatni znany adres: Chouket El Arressa, Hammam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 05515496 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor przedsiębiorstwa; matka – Paulet­
te HAZAT 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego (byłego prezydenta Ben Alego) w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych 
korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla 
osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

47. Slim Ben Tijani Ben 
Haj Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie, francuskie 

Miejsce urodzenia: Le Petit Quevilly (76) 

Data urodzenia: 6 kwietnia 1971 r. lub 16 kwietnia 1971 r. 

Ostatni znany adres: Chouket El Arressa, Hammam-Sousse, 
Tunezja; lub 14, esplanade des Guinandiers à Bailly Romain­
villiers (77), Francja 

Nr dokumentu tożsamości: 00297112 
Państwo wydające: Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 111277501841 
Państwo wydające: Francja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; rodzice: Tijani BEN 
ALI ur.: 9 lutego 1932 r. i Paulette HAZET (lub HAZAT) ur.: 
23 lutego 1936 r.; współmałżonek: Amel SAIED (lub SAID) 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

48. Sofiene Ben Habib 
Ben Haj Hamda BEN 
ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 28 sierpnia 1974 r. 

Ostatni znany adres: 23 rue Ali Zlitni, El Manar 2 – Tunis, 
Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 04622472 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor handlowy; matka – Leila DEROUI­
CHE 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub 
procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środ­
ków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwo­
wego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej.   
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B. Prawa do obrony i do skutecznej ochrony sądowej na mocy prawa tunezyjskiego: 

Prawa do obrony i do skutecznej ochrony sądowej 

Z art. 20, 27, 29 i 108 tunezyjskiej konstytucji, z art. 13, 47, 50, 59, 66 i 175 kodeksu postępowania karnego, a także 
z ustawy nr 2002-52 z dnia 3 czerwca 2002 r. wynika, że na mocy prawa tunezyjskiego gwarantowane są następujące 
prawa: 

— w przypadku każdej osoby podejrzanej lub oskarżonej o popełnienie przestępstwa:   

1. prawo do kontroli sądowej każdego aktu lub decyzji administracyjnej; 

2. prawo do bronienia się osobiście lub przez ustanowionego przez siebie obrońcę, a jeśli nie ma wystarczających 
środków na pokrycie kosztów obrony, do bezpłatnego korzystania z pomocy obrońcy wyznaczonego z urzędu, 
gdy wymaga tego dobro wymiaru sprawiedliwości; 

— w przypadku każdej osoby oskarżonej o popełnienie przestępstwa:   

1. prawo do niezwłocznego otrzymania szczegółowej informacji w języku dla niej zrozumiałym o istocie i przyczy­
nie skierowanego przeciwko tej osobie oskarżenia; 

2. prawo do posiadania odpowiedniego czasu i możliwości do przygotowania obrony; 

3. prawo do przesłuchania lub spowodowania przesłuchania świadków oskarżenia oraz żądania obecności i prze­
słuchania świadków obrony na takich samych warunkach jak świadków oskarżenia; 

4. prawo do korzystania z bezpłatnej pomocy tłumacza, jeżeli nie rozumie języka używanego w sądzie lub nie 
mówi w tym języku. 

Stosowanie praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej 

1. Zine El Abidine Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. 

Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowań sądowych, na których opierała się Rada, 
przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że w postę­
powaniach toczących się in absentia sąd powołał adwokata w celu obrony interesów Zine Ben Alego. 

2. Leïla Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie 
postępowania sądowego, na którym opierała się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony 
sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że w postępowaniach toczących się in absentia sąd powołał adwo­
kata w celu obrony interesów Leïli Trabelsi. 

3. Moncef Ben Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 5 marca 2012 r. Moncef Ben Mohamed Ben Rhouma Trabelsi został przesłuchany przez sędziego śled-
czego w obecności swojego adwokata. 

4. Mohamed Ben Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Mohameda Bena Moncefa Bena Mohameda Trabelsiego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

5. Fahd Mohamed Sakher Ben Moncef Ben Mohamed Hfaiez MATERI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. 
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Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała się Rada, 
przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że w postę­
powaniach toczących się in absentia sąd powołał adwokata w celu obrony interesów Materiego. 

6. Nesrine Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie 
postępowania sądowego, na którym opierała się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony 
sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że w postępowaniu toczącym się in absentia Nesrine Ben Ali była 
reprezentowana przez adwokata. 

7. Halima Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Halimy Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamdy Ben Ali do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

8. Belhassen Ben Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie 
postępowania sądowego, na którym opierała się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony 
sądowej. Świadczy o tym w szczególności zobowiązanie z dnia 7 kwietnia 2014 r., złożone przez władze Tunezji 
władzom Szwajcarii w kontekście wykonania wniosku o pomoc prawną, do przestrzegania praw podstawowych 
Belhassena Bena Mohameda Bena Rhoumy TRABELSIEGO oraz jego praw do obrony. 

9. Mohamed Naceur Ben Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 13 marca 2012 r. i 16 marca 2012 r. Mohamed Naceur Ben Mohamed Ben Rhouma Trabelsi został 
przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

10. Jalila Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 5 stycznia 2012 r., 5 lipca 2012 r. i 27 lutego 2013 r. Jalila Bent Mohamed Ben Rhouma Trabelsi zos-
tała przesłuchana przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

11. Mohamed Imed Ben Mohamed Naceur Ben Mohamed TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 27 października 2016 r. Mohamed Imed Ben Mohamed Naceur Ben Mohamed Trabelsi został przesłu-
chany przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

12. Mohamed Adel Ben Mohamed Ben Rehouma TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Mohameda Adela Bena Mohameda Bena Rehoumy Trabelsiego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 
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13. Mohamed Mourad Ben Mohamed Ben Rehouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 23 lutego 2012 r. Mohamed Mourad Ben Mohamed Ben Rehouma Trabelsi został przesłuchany przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

14. Samira Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa Samiry Bent Mohamed Ben Rhoumy Trabelsi 
do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

15. Mohamed Montassar Ben Kbaier Ben Mohamed MAHERZI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 20 sierpnia 2011 r., 2 października 2012 r. i 31 maja 2013 r. Mohamed Montassar Ben Kbaier Ben 
Mohamed Maherzi został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swoich adwokatów. 

16. Nefissa Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 24 stycznia 2012 r. Nefissa Bent Mohamed Ben Rhouma Trabelsi została przesłuchana przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

17. Habib Ben Kaddour Ben Mustapha BEN ZAKIR 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 24 stycznia 2012 r. Habib Ben Kaddour Ben Mustapha Ben Zakir został przesłuchany przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

18. Moez Ben Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Moeza Bena Moncefa Bena Mohameda Trabelsiego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

19. Lilia Bent Noureddine Ben Ahmed NACEF 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 20 lutego 2012 r. Lilia Bent Noureddine Ben Ahmed Nacef została przesłuchana przez sędziego śled-
czego w obecności swoich adwokatów, a także fakt, że podczas rozpraw przed sądami wspomagali ją adwokaci 
oraz że skorzystała z prawa do wniesienia odwołania od orzeczenia wydanego w pierwszej instancji. 

20. Mourad Ben Hédi Ben Ali MEHDOUI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 13 lutego 2012 r. Mourad Ben Hédi Ben Ali Mehdoui został przesłuchany przez sędziego śledczego 
w obecności swojego adwokata. 
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21. Houssem Ben Mohamed Naceur Ben Mohamed TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 2 marca 2012 r. Houssem Ben Mohamed Naceur Ben Mohamed Trabelsi został przesłuchany przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

22. Bouthaina Bent Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa Bou­
thainy Bent Moncef Ben Mohamed Trabelsi do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

23. Nabil Ben Abderrazek Ben Mohamed TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 16 lutego 2011 r. Nabil Ben Abderrazek Ben Mohamed Trabelsi został przesłuchany przez sędziego śled-
czego w obecności swojego adwokata. 

24. Mehdi Ben Ridha Ben Mohamed BEN GAIED 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego lub procesu odzyski­
wania mienia, na których opierała się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 
Świadczy o tym w szczególności fakt, że w dniu 22 września 2011 r. Mehdi Ben Ridha Ben Mohamed Ben Gaied 
został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

25. Mohamed Slim Ben Mohamed Hassen Ben Salah CHIBOUB 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego lub procesu odzyski­
wania mienia, na których opierała się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 
Świadczy o tym w szczególności fakt, że: (i) w dniach 24 listopada 2014 r., 12 stycznia 2015 r., 10 kwietnia 
2015 r. i 2 grudnia 2015 r. Mohamed Slim Ben Mohamed Hassen Ben Salah Chiboub został w kilku sprawach 
przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swoich adwokatów; (ii) dochodzenie przeciwko Mohamed 
Chiboubowi w sprawie 27638/6 zakończono w dniu 30 marca 2018 r. z braku dowodów; decyzję o zakończeniu 
dochodzenia utrzymano później w mocy w postępowaniu odwoławczym; oraz (iii) Mohamed Chiboub korzystał 
z pomocy adwokata w postępowaniu arbitrażowym przed Komisją Arbitrażową organu zwanego Instance de la 
Vérité et de la Dignité (IVD). 

26. Dorsaf Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 4 października 2011 r. Dorsaf Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda Ben Ali została przesłuchana przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

27. Sirine Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 6 marca 2012 r. Sirine Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda Ben Ali została przesłuchana przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 
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29. Ghazoua Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 5 października 2011 r. i 18 października 2012 r. Ghazoua Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda Ben 
Ali została przesłuchana przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

30. Slim Ben Mohamed Salah Ben Ahmed ZARROUK 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Na wniosek Mohameda Chibouba Komisja Arbitrażowa organu zwanego Instance de la Vérité et de la Dig­
nité (IVD) wydała w dniu 24 grudnia 2018 r. orzeczenie arbitrażowe, które zostało potwierdzone przez Radę 
IVD. Decyzja ta została zaskarżona do sądu kasacyjnego. Sprawa jest w toku. Z informacji zawartych w aktach 
Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego lub procesu odzyskiwania mienia, na których opierała się 
Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że 
w dniach 16 stycznia 2012 r., 1 lutego 2012 r. i 22 czerwca 2017 r. Slim Ben Mohamed Salah Ben Ahmed 
Zarrouk został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

31. Farid Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 3 października 2011 r. Farid Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen Ben Ali został przesłuchany przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

32. Faouzi Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa Faouziego Bena Haja Hamdy Bena Haja Hassena 
Bena Alego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

33. Hayet Bent Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 19 października 2011 r. Hayet Bent Haj Hamda Ben Haj Hassen Ben Ali została przesłuchana przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

34. Najet Bent Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 21 listopada 2011 r. Najet Bent Haj Hamda Ben Haj Hassen Ben Ali została przesłuchana przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

35. Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 13 stycznia 2012 r. Mr Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen Ben Ali został przesłuchany przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

36. Kaïs Ben Slaheddine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 21 kwietnia 2012 r. Kaïs Ben Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Ali został przesłuchany przez sędziego 
śledczego w obecności swoich adwokatów. 
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37. Hamda Ben Slaheddine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że Hamda Ben Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Ali został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swo­
jego adwokata. 

38. Najmeddine Ben Slaheddine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 12 listopada 2011 r. i 17 maja 2013 r. Najmeddine Ben Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Ali został 
przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

39. Najet Bent Slaheddine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 3 października 2011 r. Najet Bent Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Ali została przesłuchana przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

40. Douraied Ben Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 21 kwietnia 2012 r. Douraied Ben Hamed Ben Taher Bouaouina został przesłuchany przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

41. Akrem Ben Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Akrema Bena Hameda Bena Tahera Bouaouiny do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

42. Ghazoua Bent Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 19 października 2011 r. i 25 października 2011 r. Ghazoua Bent Hamed Ben Taher Bouaouina została 
przesłuchana przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

43. Imed Ben Habib Ben Bouali LTAIEF 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 5 czerwca 2013 r. Imed Ben Habib Ben Bouali Ltaief został przesłuchany przez sędziego śledczego 
w obecności swoich adwokatów. 

44. Naoufel Ben Habib Ben Bouali LTAIEF 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 19 października 2011 r. Naoufel Ben Habib Ben Bouali Ltaief został przesłuchany przez sędziego śled-
czego w obecności swoich adwokatów. 
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45. Montassar Ben Habib Ben Bouali LTAIEF 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w 2011 r. Montassar Ben Habib Ben Bouali Ltaief został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności 
swoich adwokatów. 

46. Mehdi Ben Tijani Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Mehdiego Bena Tijaniego Bena Haja Hamdy Bena Haja Hassena Bena Alego do obrony i do skutecznej ochrony 
sądowej. 

47. Slim Ben Tijani Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa Slima Bena Tijaniego Bena Haja Hamdy Bena 
Alego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

48. Sofiene Ben Habib Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 22 marca 2012 r. Sofiene Ben Ali został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swoich 
adwokatów..”.   
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE RADY (UE) 2020/116 

z dnia 27 stycznia 2020 r. 

dotyczące wykonania art. 12 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2017/1770 w sprawie środków 
ograniczających w związku z sytuacją w Mali 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (UE) 2017/1770 z dnia 28 września 2017 r. w sprawie środków ograniczających w 
związku z sytuacją w Mali (1), w szczególności jego art. 12 ust. 1, 

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W dniu 28 września 2017 r. Rada przyjęła rozporządzenie (UE) 2017/1770. 

(2) W dniu14 stycznia 2020 r. Komitet RB ONZ ds. Sankcji ustanowiony na mocy pkt 9 rezolucji RB ONZ nr 2374 
(2017) zmienił wpisy dotyczące pięciu osób objętych zamrożeniem aktywów. 

(3) Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik I do rozporządzenia (UE) 2017/1770, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załączniku I do rozporządzenia (UE) 2017/1770 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszego rozpo­
rządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań­
stwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 27 stycznia 2020 r.  

W imieniu Rady 
M. VUČKOVIĆ. 

Przewodniczący     

(1) Dz.U. L 251 z 29.9.2017, s. 1. 
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ZAŁĄCZNIK 

W załączniku I do rozporządzenia (UE) 2017/1770 pozycje 1, 2, 3, 4 oraz 5 otrzymują brzmienie: 

„1. AHMED AG ALBACHAR (alias: Intahmado Ag Albachar) 

Funkcja: Przewodniczący Komisji Humanitarnej Bureau Regional d’Administration et Gestion de Kidal 

Data urodzenia: 31 grudnia 1963 r. 

Miejsce urodzenia: Tin-Essako, region Kidal, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Krajowy numer identyfikacyjny: 1 63 08 4 01 001 005E 

Adres: Quartier Aliou, Kidal, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Ahmed Ag Albachar jest znanym biznesmenem i, od początku 2018 r., specjalnym doradcą gubernatora 
regionu Kidal. Wpływowy członek Haut Conseil pour l’unité de l’Azawad (HCUA), należy do społeczności Tuaregów Ifoghas, 
jest również mediatorem w kontaktach między Coordination des Mouvements de l’Azawad (CMA) a Ansar Dine (QDe.135). 
Umieszczony w wykazie na podstawie pkt 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, 
zamrożenie aktywów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Ahmed Ag Albachar został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, które 
utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają; oraz na mocy 8 lit. e) 
rezolucji nr 2374 (2017) za utrudnianie dostarczania pomocy humanitarnej do Mali albo dostępu do tej pomocy lub jej 
dystrybucji w Mali. 

W styczniu Ag Albachar wykorzystuje swoje wpływy, aby kontrolować i wybierać, które projekty humanitarne i rozwo­
jowe są realizowane w regionie Kidal oraz kto, gdzie i kiedy je wdraża. Nie można podjąć żadnych działań humanitarnych 
bez jego wiedzy i poparcia. Jako samozwańczy przewodniczący komisji humanitarnej Ag Albachar odpowiada za udziela­
nie zezwoleń na pobyt i pracę pracownikom pomocy humanitarnej w zamian za pieniądze lub usługi. Komisja kontroluje 
również, które przedsiębiorstwa i osoby fizyczne mogą uczestniczyć w przetargach na projekty ogłaszane przez organiza­
cje pozarządowe w regionie Kidal, co daje Adze Albacharowi prawo do manipulowania działaniami humanitarnymi w 
regionie i wyboru, kto będzie pracował dla organizacji pozarządowych. Wsparcia można udzielać wyłącznie pod jego nad­
zorem, przez co wpływa on na to, kto korzysta z pomocy. 

Albachar wykorzystuje również bezrobotną młodzież do zastraszania organizacji pozarządowych i stosowania wobec nich 
wymuszeń, co poważnie utrudnia ich pracę. Szersza społeczność humanitarna działa w regionie Kidal w strachu, w szcze­
gólności personel krajowy, który jest bardziej podatny na zagrożenia. 

Ahmed Ag Albachar jest również współwłaścicielem przedsiębiorstwa Timitrine Voyage; jednego z niewielu przedsiębior­
stw transportowych, z którego usług organizacje pozarządowe mogą korzystać w regionie Kidal. Ag Albachar, wraz z tuzi­
nem innych przedsiębiorstw transportowych, których właścicielami jest mała klika wpływowych notabli Tuaregów Ifoghas, 
zawłaszcza znaczną część pomocy humanitarnej w regionie Kidal. Ponadto pozycja monopolistyczna utrzymywana przez 
Agę Albachara sprawia, że niektórym społecznościom trudniej jest udzielić pomocy humanitarnej. 

Albachar manipuluje pomocą humanitarną dla osobistych korzyści oraz interesów politycznych rady HCUA, stosując ter­
ror, zastraszając organizacje pozarządowe i kontrolując ich działania; wszystkie te działania stanowią przeszkodę w udzie­
laniu pomocy osobom potrzebującym w regionie Kidal. Ahmed Ag Albachar utrudnia zatem dostarczanie pomocy huma­
nitarnej do Mali lub dostęp do niej lub jej dystrybucję w tym kraju. 

Jego działania stanowią również naruszenie art. 49 Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali, które zobowiązuje 
strony do poszanowania zasad humanizmu, neutralności, bezstronności i niezależności, przyświecających działaniom 
humanitarnym, aby zapobiec wykorzystywaniu pomocy humanitarnej do celów politycznych, gospodarczych lub wojsko­
wych oraz aby ułatwić dostęp agencjom humanitarnym i zapewnić bezpieczeństwo ich personelowi. Albachar utrudnia 
zatem realizację porozumienia lub jej zagraża.” 
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„2. HOUKA HOUKA AG ALHOUSSEINI (alias: a) Mohamed Ibn Alhousseyni b) Muhammad Ibn Al-Husayn c) 
Houka Houka) 

Tytuł: kadi (cadi) 

Data urodzenia: a) 1 stycznia 1962 r. b) 1 stycznia 1963 r. c) 1 stycznia 1964 r. 

Miejsce urodzenia: Ariaw, region Timbuktu, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Houka Houka Ag Alhousseini został mianowany przez Iyada Agę Ghaly’ego (QDi.316) kadim Timbuktu 
w kwietniu 2012 r., po utworzeniu kalifatu dżihadystycznego w północnym Mali. 

Houka Houka ściśle współpracuje z islamską policją Hesbah, której szefem był Ahmad Al Faqi Al Mahdi, przebywający od 
września 2016 r. w areszcie Międzynarodowego Trybunału Karnego w Hadze. Umieszczony w wykazie na podstawie pkt 
1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, zamrożenie aktywów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Houka Houka Ag Alhousseini został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, 
które utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają. 

Po interwencji sił francuskich w styczniu 2013 r. Houka Houka Ag Alhousseini został aresztowany 17 stycznia 2014 r., 
lecz następnie zwolniony przez władze malijskie 15 sierpnia 2014 r., co spotkało się ze sprzeciwem organizacji broniących 
praw człowieka. 

Houka Houka Ag Alhousseini mieszka od tego czasu w Ariaw w regionie Az-Zuwajrat, w miejscowości na zachód od Tim­
buktu (gmina Essakane), na brzegu jeziora Faguibine ciągnącego się wzdłuż granicy mauretańskiej. 27 września 2017 r. 
został oficjalnie przywrócony na stanowisko nauczyciela przez gubernatora Timbuktu, Koinę Agę Ahmadou, po tym gdy 
lobbing przeprowadził podlegający sankcjom Mohamed Ousmane Ag Mohamidoune (MLi.003), przywódca Coalition du 
peuple de l’Azawad (CPA), umieszczony w wykazie 20 grudnia 2018 r. przez Komitet Rady Bezpieczeństwa ds. Mali z 
powodu m.in. działań, które utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej 
zagrażają. Mohamed Ousmane założył w 2017 r. szerszy sojusz grup rozłamowych, Coalition des Mouvements de l’Entente 
(CME), której został przewodniczącym. W trakcie swojej konwencji założycielskiej w oficjalnym oświadczeniu CME otwar-
cie zagroziła realizacji Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali. CME utrudniała też realizację porozumienia 
poprzez wywieranie nacisków na rząd malijski i społeczność międzynarodową w celu ujęcia CME w różnych mechaniz-
mach utworzonych na podstawie porozumienia. 

Houka Houka i Mohamed Ousmane ułatwiali sobie nawzajem robienie kariery: ten drugi umożliwiał spotkania z urzędni­
kami rządowymi, a pierwszy – odegrał kluczową rolę w zwiększaniu wpływów Ousmane’a w regionie Timbuktu. Houka 
Houka uczestniczył w większości spotkań społeczności organizowanych od 2017 r. przez Mohameda Ousmane’a, przyczy­
niając się do zwiększenia jego popularności i wiarygodności w regionie, jak również w ceremonii założycielskiej Coalition 
des Mouvements de l’Entente (CME), której publicznie udzielił błogosławieństwa. 

Strefa wpływów Houki Houki rozszerzyła się ostatnio dalej na wschód do regionu Ber (bastionu Arabów plemienia Bera­
bich mieszczącego się 50 km na wschód od Timbuktu) i w północnej części Timbuktu. Chociaż nie pochodzi z linii kadich 
i rozpoczął pełnienie urzędu dopiero w 2012 r., Houka Houka zdołał umocnić swoją władzę jako kadi i swój potencjał 
utrzymywania porządku publicznego na określonych obszarach przez wykorzystywanie zasobów Al-Furqan i obaw, które 
ta organizacja terrorystyczna budzi w regionie Timbuktu, przez dopuszczanie się szeroko zakrojonych ataków na między­
narodowe i malijskie siły obrony i bezpieczeństwa oraz ukierunkowanych zabójstw. 

W związku z tym z powodu udzielania wsparcia Mohamedowi Ousmane i utrudniania porozumienia, Houka Houka Ag 
Alhousseini zagraża jego realizacji, jak również pokojowi, bezpieczeństwu i stabilności w całym Mali.” 
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„3. MAHRI SIDI AMAR BEN DAHA (alias: a) Yoro Ould Daha b) Yoro Ould Daya c) Sidi Amar Ould Daha d) 
Yoro) 

Funkcja: zastępca szefa sztabu koordynacji regionalnej Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) w Gao 

Data urodzenia: 1 stycznia 1978 r. 

Miejsce urodzenia: Djebock, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Krajowy numer identyfikacyjny: 11262/1547 

Adres: Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Mahri Sidi Amar Ben Daha jest przywódcą społeczności Arabów Lehmar w Gao i wojskowym szefem 
sztabu prorządowego skrzydła Mouvement Arabe de l’Azawad (MAA) powiązanego z koalicją Plateforme des mouvements du 
14 juin 2014 d’Alger (Plateforme). 

Umieszczony w wykazie na podstawie pkt 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, 
zamrożenie aktywów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mahri Sidi Amar Ben Daha został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, które 
utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają. 

Ben Daha był wysokiej rangi oficerem policji islamskiej działającej w Gao gdy Mouvement pour l’unicité et le jihad en Afrique de 
l’Ouest (MUJAO) (QDe.134) kontrolował miasto od czerwca 2012 r. do stycznia 2013 r. Ben Daha jest obecne zastępcą 
szefa sztabu koordynacji regionalnej Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) w Gao. 

12 listopada 2018 r. Plateforme w Bamako zadeklarowała, że nie będzie uczestniczyć w przyszłych konsultacjach regional-
nych, planowanych na 13–17 listopada, wedle uzgodnionego przez wszystkie strony planu działania do porozumienia na 
rzecz pokoju i pojednania z marca 2018 r. Następnego dnia w Gao zostało zorganizowane spotkanie koordynacyjne przez 
wojskowego szefa sztabu komponentu Ganda Koy należącego do Coordination des mouvements et fronts patriotiques de résistance 
(CMFPR)-Plateforme, z udziałem przedstawicieli MAA-Plateforme, aby zapobiec konsultacjom. Blokadę koordynowano z 
przywództwem w Plateforme Bamako, z MAA-Plateforme, jak również z posłem do parlamentu Mohamedem Ouldą Mata-
lym. 

W dniach 14–18 listopada 2018 r. wielu kombatantów MAA-Plateforme wraz z frakcjami CMFPR utrudniało przeprowa-
dzenie konsultacji regionalnych. Działając zgodnie z instrukcjami Bena Dahy – i w jego obecności – co najmniej sześć 
samochodów ciężarowych z Mouvement Arabe de l’Azawad (MAA-Plateforme) ustawiło się przed urzędem gubernatora w 
Gao i w jego okolicach. Na miejscu zaobserwowano również dwa pojazdy Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) 
kojarzone z MAA-Plaforme. 

17 listopada 2018 r. doszło do incydentu między zbrojnymi jednostkami blokującymi dostęp do urzędu gubernatora a 
patrolem FAMA przechodzącym w pobliżu; incydent został jednak załagodzony zanim doszło do eskalacji, co stanowiłoby 
naruszenie zawieszenia broni. 18 listopada 2018 r. w sumie dwanaście pojazdów i zbrojnych jednostek zniosło blokadę 
urzędu gubernatora w następstwie ostatniej rundy negocjacji z gubernatorem Gao. 

30 listopada 2018 r. Ben Daha zorganizował panarabskie posiedzenie w Tinfadzie, aby omówić restrukturyzację w zakresie 
bezpieczeństwa i administracji. W posiedzeniu uczestniczył również objęty sankcjami Ahmoudou Ag Asriw (MLi.001), 
którego Ben Daha wspiera i broni. 

A zatem Ben Daha utrudniał realizację porozumienia poprzez skuteczne blokowanie rozmów na temat jego kluczowych 
postanowień związanych z reformą struktury terytorialnej północnego Mali. Ben Daha wspiera też – poprzez swoje zaan­
gażowanie w naruszanie zawieszenia broni oraz udział w zorganizowanej działalności przestępczej – osobę fizyczną, 
którą określono jako zagrażającą realizacji porozumienia.” 
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„4. MOHAMED BEN AHMED MAHRI (alias: a) Mohammed Rougi b) Mohamed Ould Ahmed Deya c) Mohamed 
Ould Mahri Ahmed Daya d) Mohamed Rougie e) Mohamed Rouggy f) Mohamed Rouji) 

Data urodzenia: 1 stycznia 1979 r. 

Miejsce urodzenia: Tabankort, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Nr paszportu: a) AA00272627 b) AA0263957 

Adres: Bamako, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Mohamed Ben Ahmed Mahri jest przedsiębiorcą ze społeczności Arabów Lehmar w regionie Gao, który 
wcześniej współpracował z Mouvement pour l’unicité et le Jihad en Afrique de l’Ouest (MUJAO) (QDe.134). Umieszczony w 
wykazie na podstawie pkt 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, zamrożenie akty­
wów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mohamed Ben Ahmed Mahri został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. c) rezolucji nr 2374 (2017) za działania na 
rzecz, w imieniu lub pod kierownictwem osób i podmiotów, których dotyczą pkt 8 lit. a) i b) rezolucji nr 2374 (2017), lub 
w inny sposób wspierające lub finansujące te osoby i podmioty, w tym z dochodów z przestępczości zorganizowanej, takiej 
jak produkcja narkotyków i ich prekursorów oraz handel narkotykami i ich prekursorami pochodzącymi z Mali lub prze­
wożonymi przez jego terytorium, handel ludźmi i przemyt migrantów, przemyt broni i handel nią oraz nielegalny handel 
dobrami kultury. 

W okresie od grudnia 2017 r. do kwietnia 2018 r. Mohamed Ben Ahmed Mahri dowodził przemytem ponad 10 ton maro­
kańskich konopi, transportowanych w ciężarówkach chłodniczych przez Mauretanię, Mali, Burkinę Faso i Niger. W nocy z 
13 na 14 czerwca 2018 r. jedna czwarta przesyłki została skonfiskowana w Niamey, a konkurencyjna grupa rzekomo 
ukradła pozostałe trzy czwarte w nocy z 12 na 13 kwietnia 2018 r. 

W grudniu 2017 r. Mohamed Ben Ahmed Mahri był w Niamey z obywatelem malijskim, aby przygotować operację. Ten 
ostatni został aresztowany w Niamey po przybyciu z 15 na 16 kwietnia z Maroka wraz z dwoma obywatelami marokań­
skimi i dwoma obywatelami algierskimi, aby spróbować odzyskać skradzione konopie. Aresztowano również trzech jego 
wspólników, w tym obywatela marokańskiego, który został skazany w Maroku w 2014 r. na pięć miesięcy pozbawienia 
wolności za handel narkotykami. 

Mohamed Ben Ahmed Mahri dowodzi przemytem konopi do Nigru bezpośrednio przez północne Mali, z wykorzystaniem 
konwojów kierowanych przez członków Groupe d’autodéfense des Touaregs Imghad et leurs allies (GATIA), w tym przez podle­
gającego sankcjom Ahmoudou Agę Asriwa (MLi.001). Mohamed Ben Ahmed Mahri wynagradza Asriwa za korzystanie z 
tych konwojów. Konwoje te często powodują starcia z konkurentami powiązanymi z Coordination des Mouvements de l’Aza­
wad (CMA). 

Korzystając ze swoich zysków finansowych z nielegalnego handlu narkotykami, Mohamed Ben Ahmed Mahri zapewnia 
wsparcie terrorystycznym ugrupowaniom zbrojnym, w szczególności objętemu sankcjami podmiotowi Al-Mourabitoun 
(QDe.141), próbując wręczać łapówki urzędnikom, aby uwolnili oni aresztowanych uczestników walk, a także ułatwiając 
bojownikom włączenie się do Mouvement Arabe pour l’Azawad (MAA) Plateforme. 

A zatem poprzez wpływy z przestępczości zorganizowanej Mohamed Ben Ahmed Mahri wspiera osobę określoną na mocy 
pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2007) jako zagrażającą realizacji Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali oraz 
grupę terrorystyczną wskazaną w rezolucji nr 1267.” 
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„5. MOHAMED OULD MATALY 

Funkcja: poseł do parlamentu 

Data urodzenia: 1958 r. 

Obywatelstwo: malijskie 

Nr paszportu: D9011156 

Adres: Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Mohamed Ould Mataly jest byłym burmistrzem Bourem i obecnym posłem do parlamentu z okręgu 
wyborczego Bourem, należącym do Rassamblement pour le Mali (RPM, partii politycznej prezydenta Ibrahima Boubacara 
Keity). Pochodzi ze społeczności Arabów Lehmar i jest wpływowym członkiem prorządowego skrzydła Mouvement Arabe 
de l’Azawad (MAA) powiązanego z koalicją Plateforme des mouvements du 14 juin 2014 d’Alger (Plateforme). Umieszczony w 
wykazie na podstawie pkt 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, zamrożenie akty­
wów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mohamed Ould Mataly został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, które 
utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają. 

12 listopada 2018 r. Plateforme w Bamako zadeklarowała, że nie będzie uczestniczyć w przyszłych konsultacjach regional-
nych, planowanych na 13–17 listopada wedle uzgodnionego przez wszystkie strony planu działania do porozumienia na 
rzecz pokoju i pojednania z marca 2018 r. Następnego dnia w Gao zostało zorganizowane spotkanie koordynacyjne przez 
wojskowego szefa sztabu komponentu Ganda Koy należącego do Coordination des mouvements et fronts patriotiques de résistance 
(CMFPR)-Plateforme, z udziałem przedstawicieli MAA-Plateforme, aby zapobiec konsultacjom. Blokadę koordynowano z 
przywództwem w Plateforme Bamako, z MAA-Plateforme, jak również z posłem do parlamentu Mohamedem Ouldą Mata-
lym. 

Jego bliski współpracownik Mahri Sidi Amar Ben Daha, alias Yoro Ould Daha, zamieszkujący w jego majątku w Gao, 
uczestniczył w blokadzie miejsca konsultacji w biurze gubernatora w tym okresie. 

Ponadto 12 lipca 2016 r. Ould Mataly był również jednym z inicjatorów demonstracji wrogich wobec realizacji porozumie-
nia. 

A zatem poprzez skuteczne blokowanie rozmów na temat kluczowych postanowień porozumienia na rzecz pokoju i 
pojednania związanych z reformą struktury terytorialnej północnego Mali, Ould Mataly utrudniał i opóźniał realizację 
tego porozumienia. 

Ponadto Ould Mataly apelował również o uwolnienie członków swojej społeczności schwytanych w trakcie operacji anty­
terrorystycznych. Mohamed Ould Mataly zagraża realizacji porozumienia poprzez udział w przestępczości zorganizowanej 
i stowarzyszenie z terrorystycznymi ugrupowaniami zbrojnymi.”.   
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DECYZJE 

DECYZJA RADY (WPZiB) 2020/117 

z dnia 27 stycznia 2020 r. 

zmieniająca decyzję 2011/72/WPZiB dotyczącą środków ograniczających skierowanych przeciwko 
niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Tunezji 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 29, 

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W dniu 31 stycznia 2011 r. Rada przyjęła decyzję 2011/72/WPZiB (1) dotyczącą środków ograniczających skierowa-
nych przeciwko niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Tunezji. 

(2) Na podstawie przeglądu decyzji 2011/72/WPZiB obowiązywanie określonych w tej decyzji środków ograniczają­
cych należy przedłużyć do dnia 31 stycznia 2021 r., a załącznik do tej decyzji powinien zostać uzupełniony o infor-
macje dotyczące praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

(3) Należy zatem odpowiednio zmienić decyzję 2011/72/WPZiB, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W decyzji 2011/72/WPZiB wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 5 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 5 

Niniejszą decyzję stosuje się do dnia 31 stycznia 2021 r. Jest ona przedmiotem ciągłego przeglądu. Decyzja ta może być, 
w stosownych przypadkach, przedłużana lub zmieniana, jeżeli Rada uzna, że jej cele nie zostały osiągnięte.”; 

2) w załączniku wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 27 stycznia 2020 r.  

W imieniu Rady 
M. VUČKOVIĆ. 

Przewodnicząca     
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ZAŁĄCZNIK 

Załącznik do decyzji 2011/72/WE otrzymuje brzmienie: 

„ZAŁĄCZNIK 

A. Wykaz osób i podmiotów, o których mowa w art. 1                                                                 

Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

1. Zine El Abidine Ben Haj 
Hamda Ben Haj Hassen BEN 
ALI 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 3 września 1936 r. 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Nr dokumentu tożsamości: 00354671 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: nie żyje, były prezydent Tu­
nezji; matka – Selma HASSEN; współmałżonek 
– Leïla TRABELSI 

Osoba (nieżyjąca), której działania są przedmiotem wszczętego przez władze tunezyjskie postępowa­
nia sądowego lub procesu odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze sprzeniewierzeniem przez urzędnika państwowego środków publicznych, z naduży­
ciem stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych 
korzyści i spowodowania szkody dla administracji, z wywieraniem nacisków na urzędnika państwo­
wego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej oraz z przestępstwem 
przyjęcia przez urzędnika państwowego środków publicznych, o których wiedział, że nie były mu 
należne, i których używał z osobistą korzyścią dla siebie lub członków swojej rodziny. 

2. Leïla Bent Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 24 października 1956 r. 

Nr dokumentu tożsamości: 00683530 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Saida DHERIF; współ­
małżonek – Zine El Abidine BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji, z wywieraniem nacisków na urzęd­
nika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej oraz 
ze współudziałem w przestępstwie przyjęcia przez urzędnika państwowego środków publicznych, 
o których wiedział, że nie były mu należne, i których używał z osobistą korzyścią dla siebie lub 
członków swojej rodziny. 

3. Moncef Ben Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 4 marca 1944 r. 

Ostatni znany adres: 11 rue de France – Radès 
Ben Arous 

Nr dokumentu tożsamości: 05000799 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: nie żyje, dyrektor zarządza­
jący; matka – Saida DHERIF; współmałżonek – 
Yamina SOUIEI 

Osoba (nieżyjąca), której działania są przedmiotem wszczętego przez władze tunezyjskie postępowa­
nia sądowego lub procesu odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicz­
nych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia 
osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywiera­
niem nacisków na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla 
osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

4. Mohamed Ben Moncef Ben 
Mohamed TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Sabha-Lybie 

Data urodzenia: 7 stycznia 1980 r. 

Ostatni znany adres: Résidence de l'Étoile du 
Nord — suite B- 7th floor — apt. No 25 – 
Centre urbain du nord – Cité El Khadra – Tunis, 
Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 04524472 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; mat­
ka – Yamina SOUIEI; współmałżonek – Inès 
LEJRI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego (byłego dyrektora generalnego Banque 
Nationale Agricole) w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania 
szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu uzyskania 
bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

5. Fahd Mohamed Sakher Ben 
Moncef Ben Mohamed Hfaiez 
MATERI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 2 grudnia 1981 r. 

Nr dokumentu tożsamości: 04682068 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: matka – Naïma BOUTIBA; 
współmałżonek – Nesrine BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego tunezyjskich środków publicznych, ze wspó­
łudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego (byłego prezydenta Ben Alego) 
w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla admini­
stracji, z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego, byłego prezydenta Ben Alego, w celu 
uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej oraz ze współudziałem w przestęp­
stwie przyjęcia przez urzędnika państwowego środków publicznych, o których wiedział, że nie były 
mu należne, i których używał z osobistą korzyścią dla siebie lub członków swojej rodziny. 

6. Nesrine Bent Zine El Abidine 
Ben Haj Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 16 stycznia 1987 r. 

Nr dokumentu tożsamości: 00299177 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Leïla TRABELSI; 
współmałżonek – Fahd Mohamed Sakher MA­
TERI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji, z wywieraniem nacisków na urzęd­
nika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej oraz 
ze współudziałem w przestępstwie przyjęcia przez urzędnika państwowego środków publicznych, 
o których wiedział, że nie były mu należne, i których używał z osobistą korzyścią dla siebie lub 
członków swojej rodziny. 
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7. Halima Bent Zine El Abidine 
Ben Haj Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 17 lipca 1992 r. 

Ostatni znany adres: Pałac prezydencki, Tunis, 
Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 09006300 
Państwo wydające: Tunezja 
Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Leïla TRABELSI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

8. Belhassen Ben Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 5 listopada 1962 r. 

Ostatni znany adres: 32 rue Hédi Karray – El 
Menzah – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00777029 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; mat­
ka – Saida DHERIF 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

9. Mohamed Naceur Ben Moha­
med Ben Rhouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 24 czerwca 1948 r. 

Ostatni znany adres: 20 rue El Achfat – Car­
thage – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00104253 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: pełniący obowiązki kierow­
nika przedsiębiorstwa rolniczego; matka – 
Saida DHERIF; współmałżonek – Nadia MAKNI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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10. Jalila Bent Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Radès 

Data urodzenia: 19 lutego 1953 r. 

Ostatni znany adres: 21 rue d'Aristote – Car­
thage Salammbô 

Nr dokumentu tożsamości: 00403106 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; mat­
ka – Saida DHERIF; współmałżonek – Moha­
med MAHJOUB 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

11. Mohamed Imed Ben Moha­
med Naceur Ben Mohamed 
TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 26 sierpnia 1974 r. 

Ostatni znany adres: 124 avenue Habib Bour­
guiba -Carthage presidence 

Nr dokumentu tożsamości: 05417770 

Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: przedsiębiorca; matka – Najia 
JERIDI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

12. Mohamed Adel Ben Moha­
med Ben Rehouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 26 kwietnia 1950 r. 

Ostatni znany adres: 3 rue de la Colombe – 
Gammarth Supérieur 

Nr dokumentu tożsamości: 00178522 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: nie żyje; dyrektor zarządza­
jący matka – Saida DHERIF; współmałżonek – 
Souad BEN JEMIA; 

Osoba (nieżyjąca), której działania są przedmiotem wszczętego przez władze tunezyjskie postępowa­
nia sądowego lub procesu odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicz­
nych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia 
osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywiera­
niem nacisków na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla 
osoby trzeciej. 
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13. Mohamed Mourad Ben Mo­
hamed Ben Rehouma TRA­
BELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 25 września 1955 r. 

Ostatni znany adres: 20 rue Ibn Chabat – Sa­
lammbô – Carthage – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05150331 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsię­
biorstwa; matka – Saida DHERIF; współmałżo­
nek – Hela BELHAJ 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

14. Samira Bent Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 27 grudnia 1958 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue Taoufik EI Hakim – 
La Marsa 

Nr dokumentu tożsamości: 00166569 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor handlowy; matka – 
Saida DHERIF; współmałżonek – Mohamed 
Montassar MEHERZI; 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie wszczętemu przez władze tunezyjskie 
postępowaniu sądowemu lub procesowi odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orze­
czenia sądowego w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego 
środków publicznych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego 
w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla admini­
stracji, z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub 
pośrednio korzyści dla osoby trzeciej oraz ze współudziałem w przestępstwie przyjęcia przez urzęd­
nika państwowego środków publicznych, o których wiedział, że nie były mu należne, i których uży­
wał z osobistą korzyścią dla siebie lub członków swojej rodziny. 

15. Mohamed Montassar Ben 
Kbaier Ben Mohamed MEHE­
RZI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: La Marsa 

Data urodzenia: 5 maja 1959 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue Taoufik El Hakim – 
La Marsa 

Nr dokumentu tożsamości: 00046988 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsię­
biorstwa; matka – Fatma SFAR; współmałżo­
nek – Samira TRABELSI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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16. Nefissa Bent Mohamed Ben 
Rhouma TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 1 lutego 1960 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue de la Mouette – 
Gammarth Supérieur 

Nr dokumentu tożsamości: 00235016 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Saida DHERIF; współ­
małżonek – Habib ZAKIR 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

17. Habib Ben Kaddour Ben 
Mustapha BEN ZAKIR 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 5 marca 1957 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue Ennawras – Gam­
marth Supérieur 

Nr dokumentu tożsamości: 00547946 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: deweloper; matka – Saida 
BEN ABDALLAH; współmałżonek – Nefissa 
TRABELSI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

18. Moez Ben Moncef Ben Mo­
hamed TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 3 lipca 1973 r. 

Ostatni znany adres: apartamentowiec Amine 
El Bouhaira-rue du Lac Turkana-Les Berges du 
Lac-Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05411511 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; dewe­
loper; matka – Yamina SOUIEI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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19. Lilia Bent Noureddine Ben 
Ahmed NACEF 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 25 czerwca 1975 r. 

Ostatni znany adres: 41 rue Garibaldi – Tunis, 
Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05417907 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; mat­
ka – Mounira TRABELSI (siostra: Leïla TRABEL­
SI); współmałżonek – Mourad MEHDOUI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

20. Mourad Ben Hédi Ben Ali 
MEHDOUI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 3 maja 1962 r. 

Ostatni znany adres: 41 rue Garibaldi — Tu­
nis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05189459 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsię­
biorstwa; matka – Neila BARTAJI; współmałżo­
nek: Lilia NACEF 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

21. Houssem Ben Mohamed Na­
ceur Ben Mohamed TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 18 września 1976 r. 

Ostatni znany adres: osiedle Erriadh.2-Gam­
marth – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05412560 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsię­
biorstwa; matka: Najia JERIDI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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22. Bouthaina Bent Moncef Ben 
Mohamed TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 4 grudnia 1971 r. 

Ostatni znany adres: 2 rue El Farrouj – La Mar­
sa 

Nr dokumentu tożsamości: 05418095 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; mat­
ka: Yamina SOUIEI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

23. Nabil Ben Abderrazek Ben 
Mohamed TRABELSI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 20 grudnia 1965 r. 

Ostatni znany adres: 12 rue Taieb Mhiri-Le 
Kram – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00300638 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: pracownik biurowy linii lot­
niczych Tunisair; matka – Radhia MATHLOU­
THI; współmałżonek – Linda CHERNI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

24. Mehdi Ben Ridha Ben Moha­
med BEN GAIED 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 29 stycznia 1988 r. 

Ostatni znany adres: 4 rue Mohamed Makh­
louf – El Manar.2 – Tunis, Tunezja 
Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny Stafiem – 
Peugeot; matka – Kaouther Feriel HAMZA 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

25. Mohamed Slim Ben Mohamed 
Hassen Ben Salah CHIBOUB 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 13 stycznia 1959 r. 

Ostatni znany adres: rue du Jardin – Sidi Bou­
said – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00400688 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsię­
biorstwa; matka – Leïla CHAIBI; współmałżo­
nek – Dorsaf BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego (byłego prezydenta Ben Alego) w celu 
zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji 
oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub 
pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

26. Dorsaf Bent Zine El Abidine 
Ben Haj Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Le Bardo 

Data urodzenia: 5 lipca 1965 r. 

Ostatni znany adres: 5 rue El Montazah – Sidi 
Bousaid – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 00589759 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Naïma EL KEFI; 
współmałżonek – Mohamed Slim CHIBOUB 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

27. Sirine (Cyrine) Bent Zine El 
Abidine Ben Haj Hamda BEN 
ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Le Bardo 

Data urodzenia: 21 sierpnia 1971 r. 

Nr dokumentu tożsamości: 05409131 
Państwo wydające: Tunezja 

Paszport nr x599070, 
wydany w listopadzie 2016 r., 
Państwo wydające: Tunezja 
ważny do 21 listopada 2021 r. 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Naïma EL KEFI; 
współmałżonek – Mohamed Marwan MA­
BROUK 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

29. Ghazoua Bent Zine El Abidine 
Ben Haj Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Le Bardo 

Data urodzenia: 8 marca 1963 r. 

Ostatni znany adres: 49 avenue Habib Bour­
guiba – Carthage 

Nr dokumentu tożsamości: 00589758 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: lekarz; matka – Naïma EL KE­
FI; współmałżonek – Slim ZARROUK 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

30. Slim Ben Mohamed Salah Ben 
Ahmed ZARROUK 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 13 sierpnia 1960 r. 

Ostatni znany adres: 49 avenue Habib Bour­
guiba – Carthage 

Nr dokumentu tożsamości: 00642271 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor generalny przedsię­
biorstwa; matka – Maherzia GUEDIRA; współ­
małżonek – Ghazoua BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

31. Farid Ben Haj Hamda Ben Haj 
Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 22 listopada 1949 r. 

Ostatni znany adres: 11 rue Sidi el Gharbi – 
Hammam–Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 02951793 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: fotograf i dziennikarz w Nie­
mczech; matka – Selma HASSEN 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

32. Faouzi Ben Haj Hamda Ben 
Haj Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 13 marca 1947 r. 

Ostatni znany adres: rue El Moez – Hammam– 
Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 02800443 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; nie 
żyje; współmałżonek – Zohra BEN AMMAR 

Osoba (nieżyjąca), której działania są przedmiotem wszczętego przez władze tunezyjskie postępowa­
nia sądowego lub procesu odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego 
w związku ze współudziałem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicz­
nych, ze współudziałem w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia 
osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywiera­
niem nacisków na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla 
osoby trzeciej. 

33. Hayet Bent Haj Hamda Ben 
Haj Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 16 maja 1952 r. 

Ostatni znany adres: 17 avenue de la Républi­
que – Hammam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 02914657 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: przedstawiciel linii lotni­
czych Tunisair; matka – Selma HASSEN; współ­
małżonek – Fathi REFAT 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

34. Najet Bent Haj Hamda Ben Raj 
Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Sousse 

Data urodzenia: 18 września 1956 r. 

Ostatni znany adres: avenue de l'Imam Muslim 
– Khezama ouest-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 02804872 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: dyrektor przedsiębiorstwa; 
matka – Selma HASSEN; współmałżonek – Sa­
dok Habib MHIRI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

PL
D

ziennik U
rzędow

y U
nii Europejskiej 

L 22/42                                                                                                                                           
28.1.2020   



Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

35. Slaheddine Ben Haj Hamda 
Ben Haj Hassen BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Data urodzenia: 28 października 1938 r. 

Ostatni znany adres: 255 cité El Bassatine – 
Monastyr 

Nr dokumentu tożsamości: 028106l4 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: matka – Selma HASSEN;; 
wdowiec po Selmie MANSOUR 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

36. Kaïs Ben Slaheddine Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 21 października 1969 r. 

Ostatni znany adres: avenue Hédi Nouira – 
Monastyr 

Nr dokumentu tożsamości: 04180053 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; mat­
ka – Selma MANSOUR; współmałżonek – Mo­
nia CHEDLI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

37. Hamda Ben Slaheddine Ben 
Haj Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Monastyr 

Data urodzenia: 29 kwietnia 1974 r. 

Ostatni znany adres: 83 Cap Marina – Monas­
tyr 

Nr dokumentu tożsamości: 04186963 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor przedsiębiorstwa; 
matka – Selma MANSOUR; kawaler 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

38. Najmeddine Ben Slaheddine 
Ben Haj Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Monastyr 

Data urodzenia: 12 października 1972 r. 

Ostatni znany adres: avenue Mohamed Salah 
Sayadi – Skanes – Monastyr 

Nr dokumentu tożsamości: 04192479 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: zajmuje się eksportem i im­
portem handlowym; matka – Selma MAN­
SOUR, kawaler 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

39. Najet Bent Slaheddine Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Monastyr 

Data urodzenia: 8 marca 1980 r. 

Ostatni znany adres: rue Abu Dhar El Ghafari 
– Khezama est – Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 06810509 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: sekretarka w przedsiębior­
stwie; matka: Selma MANSOUR; współmałżo­
nek: Zied JAZIRI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

40. Douraied Ben Hamed Ben Ta­
her BOUAOUINA 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 8 października 1978 r. 

Ostatni znany adres: 17 avenue de la Républi­
que – Hammam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 05590835 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor przedsiębiorstwa; 
matka: Hayet BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

41. Akrem Ben Hamed Ben Taher 
BOUAOUINA 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 9 sierpnia 1977 r. 

Ostatni znany adres: 17 avenue de la Républi­
que – Hammam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 05590836 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; mat­
ka: Hayet BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

42. Ghazoua Bent Hamed Ben 
Taher BOUAOUINA 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Monastyr 

Data urodzenia: 30 sierpnia 1982 r. 

Ostatni znany adres: rue Ibn Maja – Khezama 
est – Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 08434380 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: kobieta 

Inne informacje: matka – Hayet BEN ALI; 
współmałżonek: Badreddine BENNOUR 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

43. Imed Ben Habib Ben Bouali 
LTAIEF 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Sousse 

Data urodzenia: 13 stycznia 1970 r. 

Ostatni znany adres: Résidence les Jardins, apt. 
8C Block b – El Menzah 8 – l'Ariana 

Nr dokumentu tożsamości: 05514395 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: kierownik departamentu w li­
niach lotniczych Tunisair; matka – Naïma BEN 
ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

44. Naoufel Ben Habib Ben Bouali 
LTAIEF 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Hammam-Sousse 

Data urodzenia: 22 października 1967 r. 

Ostatni znany adres: 4 avenue Tahar SFAR — El 
Manar 2 – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 05504161 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: specjalny doradca w Minister­
stwie Transportu; matka – Naïma BEN ALI 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

45. Montassar Ben Habib Ben 
Bouali LTAIEF 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Sousse 

Data urodzenia: 3 stycznia 1973 r. 

Ostatni znany adres: 13 Ennakhil housing es­
tate – Kantaoui – Hammam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 05539378 
aństwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; mat­
ka – Naïma BEN ALI; współmałżonek: Lamia 
JEGHAM 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

46. Mehdi Ben Tijani Ben Haj 
Hamda Ben Haj Hassen BEN 
ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie, francuskie 

Miejsce urodzenia: Paryż (Francja) 

Data urodzenia: 27 października 1966 r. 

Ostatni znany adres: Chouket El Arressa, 
Hammam-Sousse 

Nr dokumentu tożsamości: 05515496 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor przedsiębiorstwa; 
matka – Paulette HAZAT 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego (byłego prezydenta Ben Alego) w celu 
zapewnienia osobie trzeciej nieuzasadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji 
oraz z wywieraniem nacisków na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub 
pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 
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Nazwisko Dane identyfikacyjne Uzasadnienie 

47. Slim Ben Tijani Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie, francuskie 

Miejsce urodzenia: Le Petit Quevilly (76) 

Data urodzenia: 6 kwietnia 1971 r. lub 
16 kwietnia 1971 r. 

Ostatni znany adres: Chouket El Arressa, 
Hammam-Sousse, Tunezja; lub 14, esplanade 
des Guinandiers à Bailly Romainvilliers (77), 
Francja. 

Nr dokumentu tożsamości: 00297112 
Państwo wydające: Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 111277501841 
Państwo wydające: Francja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor zarządzający; rodzi­
ce: Tijani BEN ALI ur.: 9 lutego 1932 r. i Paulette 
HAZET (lub HAZAT) ur.: 23 lutego 1936 r.; 
współmałżonek: Amel SAIED (lub SAID) 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej. 

48. Sofiene Ben Habib Ben Haj 
Hamda BEN ALI 

Obywatelstwo: tunezyjskie 

Miejsce urodzenia: Tunis, Tunezja 

Data urodzenia: 28 sierpnia 1974 r. 

Ostatni znany adres: 23 rue Ali Zlitni, El Ma­
nar 2 – Tunis, Tunezja 

Nr dokumentu tożsamości: 04622472 
Państwo wydające: Tunezja 

Płeć: mężczyzna 

Inne informacje: dyrektor handlowy; matka – 
Leila DEROUICHE 

Osoba podlegająca wszczętemu przez władze tunezyjskie postępowaniu sądowemu lub procesowi 
odzyskiwania mienia w następstwie prawomocnego orzeczenia sądowego w związku ze współudzia­
łem w sprzeniewierzeniu przez urzędnika państwowego środków publicznych, ze współudziałem 
w nadużyciu stanowiska przez urzędnika państwowego w celu zapewnienia osobie trzeciej nieuza­
sadnionych korzyści i spowodowania szkody dla administracji oraz z wywieraniem nacisków 
na urzędnika państwowego w celu uzyskania bezpośrednio lub pośrednio korzyści dla osoby trzeciej.   
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B. Prawa do obrony i do skutecznej ochrony sądowej na mocy prawa tunezyjskiego: 

Prawa do obrony i do skutecznej ochrony sądowej 

Z art. 20, 27, 29 i 108 tunezyjskiej konstytucji, z art. 13, 47, 50, 59, 66 i 175 kodeksu postępowania karnego, oraz 
z ustawy nr 2002-52 z dnia 3 czerwca 2002 r. wynika, że na mocy prawa tunezyjskiego gwarantowane są następujące 
prawa: 

— w przypadku każdej osoby podejrzanej lub oskarżonej o popełnienie przestępstwa:   

1. prawo do kontroli sądowej każdego aktu lub decyzji administracyjnej; 

2. prawo do bronienia się osobiście lub przez ustanowionego przez siebie obrońcę, a jeśli nie ma wystarczających 
środków na pokrycie kosztów obrony, do bezpłatnego korzystania z pomocy obrońcy wyznaczonego z urzędu, 
gdy wymaga tego dobro wymiaru sprawiedliwości; 

— w przypadku każdej osoby oskarżonej o popełnienie przestępstwa:   

1. prawo do niezwłocznego otrzymania szczegółowej informacji w języku dla niej zrozumiałym o istocie i przyczy­
nie skierowanego przeciwko tej osobie oskarżenia; 

2. prawo do posiadania odpowiedniego czasu i możliwości do przygotowania obrony; 

3. prawo do przesłuchania lub spowodowania przesłuchania świadków oskarżenia oraz żądania obecności i prze­
słuchania świadków obrony na takich samych warunkach jak świadków oskarżenia; 

4. prawo do korzystania z bezpłatnej pomocy tłumacza, jeżeli nie rozumie języka używanego w sądzie lub nie 
mówi w tym języku. 

Stosowanie praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej 

1. Zine El Abidine Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. 

Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała się Rada, 
przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że w postę­
powaniach toczących się in absentia sąd powołał adwokata w celu obrony interesów Zine Ben Alego. 

2. Leïla Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie 
postępowania sądowego, na którym opierała się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony 
sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że w postępowaniach toczących się in absentia sąd powołał adwo­
kata w celu obrony interesów Leïli Trabelsi. 

3. Moncef Ben Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 5 marca 2012 r. Moncef Ben Mohamed Ben Rhouma Trabelsi został przesłuchany przez sędziego śled-
czego w obecności swojego adwokata. 

4. Mohamed Ben Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Mohameda Bena Moncefa Bena Mohameda Trabelsiego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

5. Fahd Mohamed Sakher Ben Moncef Ben Mohamed Hfaiez EL MATERI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. 
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Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała się Rada, 
przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że w postę­
powaniach toczących się in absentia sąd powołał adwokata w celu obrony interesów Fahda El Materiego. 

6. Nesrine Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. 

Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała się Rada, 
przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że w postę­
powaniu toczącym się in absentia Nesrine Ben Ali była reprezentowana przez adwokata. 

7. Halima Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Halimy Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamdy Ben Ali do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

8. Belhassen Ben Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie 
postępowania sądowego, na którym opierała się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony 
sądowej. Świadczy o tym w szczególności zobowiązanie z dnia 7 kwietnia 2014 r., złożone przez władze Tunezji 
władzom Szwajcarii w kontekście wykonania wniosku o pomoc prawną, do przestrzegania praw podstawowych 
Belhassena Bena Mohameda Bena Rhoumy TRABELSIEGO oraz jego praw do obrony. 

9. Mohamed Naceur Ben Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 13 marca 2012 r. i 16 marca 2012 r. Mohamed Naceur Ben Mohamed Ben Rhouma Trabelsi został 
przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

10. Jalila Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 5 stycznia 2012 r., 5 lipca 2012 r. i 27 lutego 2013 r. Jalila Bent Mohamed Ben Rhouma Trabelsi zos-
tała przesłuchana przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

11. Mohamed Imed Ben Mohamed Naceur Ben Mohamed TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 27 października 2016 r. Mohamed Imed Ben Mohamed Naceur Ben Mohamed Trabelsi został przesłu-
chany przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

12. Mohamed Adel Ben Mohamed Ben Rehouma TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Mohameda Adela Bena Mohameda Bena Rehoumy Trabelsiego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

13. Mohamed Mourad Ben Mohamed Ben Rehouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 23 lutego 2012 r. Mohamed Mourad Ben Mohamed Ben Rehouma Trabelsi został przesłuchany przez 
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sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

14. Samira Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa Samiry Bent Mohamed Ben Rhoumy Trabelsi 
do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

15. Mohamed Montassar Ben Kbaier Ben Mohamed MAHERZI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 20 sierpnia 2011 r., 2 października 2012 r. i 31 maja 2013 r. Mohamed Montassar Ben Kbaier Ben 
Mohamed Maherzi został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swoich adwokatów. 

16. Nefissa Bent Mohamed Ben Rhouma TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 24 stycznia 2012 r. Nefissa Bent Mohamed Ben Rhouma Trabelsi została przesłuchana przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

17. Habib Ben Kaddour Ben Mustapha BEN ZAKIR 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 24 stycznia 2012 r. Habib Ben Kaddour Ben Mustapha Ben Zakir został przesłuchany przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

18. Moez Ben Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Moeza Bena Moncefa Bena Mohameda Trabelsiego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

19. Lilia Bent Noureddine Ben Ahmed NACEF 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 20 lutego 2012 r. Lilia Bent Noureddine Ben Ahmed Nacef została przesłuchana przez sędziego śled-
czego w obecności swoich adwokatów, a także fakt, że podczas rozpraw przed sądami wspomagali ją adwokaci 
oraz że skorzystała z prawa do wniesienia odwołania od orzeczenia wydanego w pierwszej instancji. 

20. Mourad Ben Hédi Ben Ali MEHDOUI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 13 lutego 2012 r. Mourad Ben Hédi Ben Ali Mehdoui został przesłuchany przez sędziego śledczego 
w obecności swojego adwokata. 

21. Houssem Ben Mohamed Naceur Ben Mohamed TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 2 marca 2012 r. Houssem Ben Mohamed Naceur Ben Mohamed Trabelsi został przesłuchany przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 
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22. Bouthaina Bent Moncef Ben Mohamed TRABELSI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa Bou­
thainy Bent Moncef Ben Mohamed Trabelsi do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

23. Nabil Ben Abderrazek Ben Mohamed TRABELSI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 16 lutego 2011 r. Nabil Ben Abderrazek Ben Mohamed Trabelsi został przesłuchany przez sędziego śled-
czego w obecności swojego adwokata. 

24. Mehdi Ben Ridha Ben Mohamed BEN GAIED 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego lub procesu odzyski­
wania mienia, na których opierała się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 
Świadczy o tym w szczególności fakt, że w dniu 22 września 2011 r. Mehdi Ben Ridha Ben Mohamed Ben Gaied 
został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

25. Mohamed Slim Ben Mohamed Hassen Ben Salah CHIBOUB 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego lub procesu odzyski­
wania mienia, na których opierała się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 
Świadczy o tym w szczególności fakt, że: (i) w dniach 24 listopada 2014 r., 12 stycznia 2015 r., 10 kwietnia 
2015 r. i 2 grudnia 2015 r. Mohamed Slim Ben Mohamed Hassen Ben Salah Chiboub został w kilku sprawach 
przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swoich adwokatów; (ii) dochodzenie przeciwko Mohamed 
Chiboubowi w sprawie 27638/6 zakończono w dniu 30 marca 2018 r. z braku dowodów; decyzję o zakończeniu 
dochodzenia utrzymano później w mocy w postępowaniu odwoławczym; oraz (iii) Mohamed Chiboub korzystał 
z pomocy adwokata w postępowaniu arbitrażowym przed Komisją Arbitrażową organu zwanego Instance de la 
Vérité et de la Dignité (IVD). 

26. Dorsaf Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 4 października 2011 r. Dorsaf Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda Ben Ali została przesłuchana przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

27. Sirine Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 6 marca 2012 r. Sirine Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda Ben Ali została przesłuchana przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

29. Ghazoua Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 5 października 2011 r. i 18 października 2012 r. Ghazoua Bent Zine El Abidine Ben Haj Hamda Ben 
Ali została przesłuchana przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 
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30. Slim Ben Mohamed Salah Ben Ahmed ZARROUK 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Na wniosek Zarrouk'a Komisja Arbitrażowa organu zwanego Instance de la Vérité et de la Dignité (IVD) 
wydała w dniu 24 grudnia 2018 r. orzeczenie arbitrażowe, które zostało potwierdzone przez Radę IVD. Decyzja 
ta została zaskarżona do sądu kasacyjnego. Sprawa jest w toku. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że 
w trakcie postępowania sądowego lub procesu odzyskiwania mienia, na których opierała się Rada, przestrzegano 
praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, że w dniach 16 stycznia 
2012 r., 1 lutego 2012 r. i 22 czerwca 2017 r. Slim Ben Mohamed Salah Ben Ahmed Zarrouk został przesłuchany 
przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

31. Farid Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 3 października 2011 r. Farid Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen Ben Ali został przesłuchany przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

32. Faouzi Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa Faouziego Bena Haja Hamdy Bena Haja Hassena 
Bena Alego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

33. Hayet Bent Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 19 października 2011 r. Hayet Bent Haj Hamda Ben Haj Hassen Ben Ali została przesłuchana przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

34. Najet Bent Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 21 listopada 2011 r. Najet Bent Haj Hamda Ben Haj Hassen Ben Ali została przesłuchana przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

35. Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 13 stycznia 2012 r. Mr Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen Ben Ali został przesłuchany przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

36. Kaïs Ben Slaheddine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 21 kwietnia 2012 r. Kaïs Ben Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Ali został przesłuchany przez sędziego 
śledczego w obecności swoich adwokatów. 

37. Hamda Ben Slaheddine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że Hamda Ben Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Ali został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swo­
jego adwokata. 
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38. Najmeddine Ben Slaheddine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 12 listopada 2011 r. i 17 maja 2013 r. Najmeddine Ben Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Ali został 
przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

39. Najet Bent Slaheddine Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 3 października 2011 r. Najet Bent Slaheddine Ben Haj Hamda Ben Ali została przesłuchana przez 
sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

40. Douraied Ben Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 21 kwietnia 2012 r. Douraied Ben Hamed Ben Taher Bouaouina został przesłuchany przez sędziego 
śledczego w obecności swojego adwokata. 

41. Akrem Ben Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Akrema Bena Hameda Bena Tahera Bouaouiny do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

42. Ghazoua Bent Hamed Ben Taher BOUAOUINA 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniach 19 października 2011 r. i 25 października 2011 r. Ghazoua Bent Hamed Ben Taher Bouaouina została 
przesłuchana przez sędziego śledczego w obecności swojego adwokata. 

43. Imed Ben Habib Ben Bouali LTAIEF 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 5 czerwca 2013 r. Imed Ben Habib Ben Bouali Ltaief został przesłuchany przez sędziego śledczego 
w obecności swoich adwokatów. 

44. Naoufel Ben Habib Ben Bouali LTAIEF 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 19 października 2011 r. Naoufel Ben Habib Ben Bouali Ltaief został przesłuchany przez sędziego śled-
czego w obecności swoich adwokatów. 

45. Montassar Ben Habib Ben Bouali LTAIEF 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w 2011 r. Montassar Ben Habib Ben Bouali Ltaief został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności 
swoich adwokatów. 
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46. Mehdi Ben Tijani Ben Haj Hamda Ben Haj Hassen BEN ALI 

Osoba ta uciekła i nie przebywa już w Tunezji. Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierze­
nia środków publicznych lub mienia publicznego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa 
Mehdiego Bena Tijaniego Bena Haja Hamdy Bena Haja Hassena Bena Alego do obrony i do skutecznej ochrony 
sądowej. 

47. Slim Ben Tijani Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Zdaniem Rady nic nie wskazuje na to, że naruszono prawa Slima Bena Tijaniego Bena Haja Hamdy Bena 
Alego do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. 

48. Sofiene Ben Habib Ben Haj Hamda BEN ALI 

Nadal toczy się dochodzenie lub proces w sprawie sprzeniewierzenia środków publicznych lub mienia publicz­
nego. Z informacji zawartych w aktach Rady wynika, że w trakcie postępowania sądowego, na którym opierała 
się Rada, przestrzegano praw do obrony i do skutecznej ochrony sądowej. Świadczy o tym w szczególności fakt, 
że w dniu 22 marca 2012 r. Sofiene Ben Ali został przesłuchany przez sędziego śledczego w obecności swoich 
adwokatów.”   
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DECYZJA WYKONAWCZA RADY (WPZiB) 2020/118 

z dnia 27 stycznia 2020 r. 

dotycząca wykonania decyzji (WPZiB) 2017/1775 w sprawie środków ograniczających w związku 
z sytuacją w Mali 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 31 ust. 2, 

uwzględniając decyzję Rady (WPZiB) 2017/1775 z dnia 28 września 2017 r. w sprawie środków ograniczających 
w związku z sytuacją w Mali (1), w szczególności jej art. 3, 

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W dniu 28 września 2017 r. Rada przyjęła decyzję (WPZiB) 2017/1775. 

(2) W dniu 14 stycznia 2020 r. Komitet Sankcji ONZ ustanowiony na mocy pkt 9 rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ 
nr 2374 (2017) zmienił wpisy dotyczące siedmiu osób objętych środkami ograniczającymi. 

(3) Należy odpowiednio zmienić załącznik do decyzji Rady (WPZiB) 2017/1775, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W załączniku do decyzji (WPZiB) 2017/1775 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 27 stycznia 2020 r.  

W imieniu Rady 
M. VUČKOVIĆ. 

Przewodnicząca     

(1) Dz.U. L 251 z 29.9.2017, s. 23. 
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ZAŁĄCZNIK 

1) W załączniku do decyzji (WPZiB) 2017/1775 część A („Wykaz osób, o których mowa w art. 1 ust. 1”) pozycje 1, 3, 4, 5, 
6, 7 oraz 8 otrzymują brzmienie: 

„1. AHMOUDOU AG ASRIW (alias: a) Amadou Ag Isriwb) Ahmedou c) Ahmadou d) Isrew e) Isereoui f) Isriou 

Data urodzenia: 1 stycznia 1982 r. 

Obywatelstwo: malijskie 

Adres: a) Mali; b) Amassine, Mali (poprzednie miejsce pobytu) 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 20 grudnia 2018 r. 

Inne informacje: Płeć: mężczyzna. Prawdopodobnie aresztowany w Nigrze w październiku 2016 r. Umieszczony w wyka­
zie na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania). Strona internetowa: 
https://www.youtube.com/channel/UCu2efaIUosqEu1HEBs2zJIw 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Ahmoudou Ag Asriw został umieszczony w wykazie w dniu 20 grudnia 2018 r. na mocy pkt 1–3 rezolucji nr 2374 (2017) 
za udział w walkach z naruszeniem Porozumienia, działania na rzecz, w imieniu lub pod kierownictwem osób i podmiotów, 
których dotyczą pkt 8 lit. a) i b) rezolucji nr 2374 (2017), lub w inny sposób wspierające lub finansujące te osoby i pod-
mioty, w tym z dochodów z przestępczości zorganizowanej, takiej jak produkcja narkotyków i ich prekursorów oraz han-
del narkotykami i ich prekursorami pochodzącymi z lub przewożonymi przez Mali, handel ludźmi i przemyt migrantów, 
przemyt broni i handel nią oraz nielegalny handel dobrami kultury; 

Ahmoudou Ag Asriw jest wysokim ranga dowódcą Grupy Samoobrony Tuareskich Imghadów i Sojuszników (GATIA) 
i w ramach tej funkcji brał udział w prowadzeniu konwojów przewożących narkotyki w północnym Mali co najmniej o paź­
dziernika 2016 r., a także w naruszaniu zawieszenia broni w regionie Kidal w lipcu 2017 r i kwietniu 2018 r. 

W kwietniu 2018 r. Ahmoudou Ag Asriw wraz z członkiem Mouvement Arabe de l'Azawad (MAA) Plateforme prowadził kon­
wój przewożący cztery tony haszyszu z miejscowości Tabankort poprzez Ammasine, region Kidal, w kierunku Nigru. Kon­
wój został zaatakowany przez członków Coordination des Mouvements de l'Azawad i niezidentyfikowanych napastników 
z Nigru. Podczas walk zginęło trzech bojowników. 

A zatem, w ramach konkurowania o konwoje z narkotykami, Ahmoudou Ag Asriw uczestniczył w walkach naruszających 
Porozumienie z 2015 r. na rzecz pokoju i pojednania w Mali. Ponadto jest wysoce prawdopodobne, że udział Ahmoudou 
Ag Asriwa w handlu narkotykami zapewnia finansowanie dla jego działań wojskowych, w tym naruszeń zawieszenia 
broni.” 

„3. MOHAMED OUSMANE AG MOHAMEDOUNE (alias: a) Ousmane Mahamadou b) Mohamed Ousmane) 

Tytuł: szejk (cheikh) 

Data urodzenia: 16 kwietnia 1972 r. 

Miejsce urodzenia: Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Adres: Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 20 grudnia 2018 r. 

Inne informacje: Płeć: mężczyzna. Opis cech fizycznych: kolor oczu: brązowe; kolor włosów: czarne. Numer telefonu: 
+223 60 36 01 01. Języki, którymi się posługuje: arabski i francuski Znaki wyróżniające: okulary Umieszczony w wykazie 
na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania). 
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Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mohamed Ousmane Ag Mohamedoune został umieszczony w wykazie w dniu 20 grudnia 2018 r. na mocy pkt 1–3 rezo-
lucji nr 2374 (2017) za działania, które utrudniają lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują realizację Porozumienia 
albo jej zagrażają oraz za udział w planowaniu, sponsorowaniu, przeprowadzaniu zamachów lub kierowaniu zamachami 
na: i) różne podmioty wymienione w Porozumieniu, w tym instytucje lokalne, regionalne i państwowe, wspólne patrole 
i malijskie siły bezpieczeństwa i obrony; ii) uczestników MINUSMA i personel ONZ oraz personel współdziałający, łącznie 
z członkami panelu ekspertów; iii) międzynarodowe siły bezpieczeństwa, w tym FC-G5S, misje Unii Europejskiej i siły fran-
cuskie. 

Mohamed Ousmane Ag Mohamedoune (określany jako Mohamed Ousmane) to sekretarz generalny Koalicji na rzecz Lud­
ności Azawadu (CPA), utworzonej w 2014 r. jako grupa rozłamowa Narodowego Ruchu Wyzwolenia Azawadu (MNLA). 
Mohamed Ousmane przejął dowództwo w CPA w czerwcu 2015 r. i od 2016 r. utworzył kilka baz wojskowych i punktów 
kontroli w regionie Timbuktu, zwłaszcza w Soumpi i Echel. 

W latach 2017 i 2018 szef sztabu Mohameda Ousmane i inne zbrojne jednostki CPA brały udział w śmiertelnych atakach 
przeciwko malijskim siłom bezpieczeństwa i silom zbrojnym w okolicy Soumpi. Do ataków tych przyznała się grupa terro­
rystyczna Jamaat Nosrat al Islam wal Muslimin (JNIM), którą dowodzi Iyad Ag Ghali, umieszczony w wykazie dotyczącym 
sankcji wobec ISIL i Al-Kaidy, zgodnie z rezolucjami Rady Bezpieczeństwa nr 1267/1989/2253. 

Ponadto w 2017 r. Mohamed Ousmane założył szerszy sojusz grup rozłamowych – Koalicję Ruchów Ententy (CME), której 
został przewodniczącym. W dniu 30 kwietnia 2018 r. Mohamed Ousmane zorganizował pierwszą konwencję CME 
w Tinaouker (region Gao), podczas której został mianowany rzecznikiem CME. W trakcie swojej konwencji założycielskiej 
w oficjalnym oświadczeniu CME otwarcie zagroziła realizacji Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali. 

CME utrudniała też realizację porozumienia poprzez wywieranie nacisków na rząd malijski i społeczność międzynarodową 
w celu ujęcia CME w różnych mechanizmach utworzonych na podstawie porozumienia.” 

„4. AHMED AG ALBACHAR (alias: Intahmado Ag Albachar) 

Funkcja: Przewodniczący Komisji Humanitarnej Bureau Regional d’Administration et Gestion de Kidal 

Data urodzenia: 31 grudnia 1963 r. 

Miejsce urodzenia: Tin-Essako, region Kidal, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Krajowy numer identyfikacyjny: 1 63 08 4 01 001 005E 

Adres: Quartier Aliou, Kidal, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Ahmed Ag Albachar jest znanym biznesmenem i, od początku 2018 r., specjalnym doradcą gubernatora 
regionu Kidal. Wpływowy członek Haut Conseil pour l'unité de l'Azawad (HCUA), należy do społeczności Tuaregów Ifoghas, 
jest również mediatorem w kontaktach między Coordination des Mouvements de l’Azawad (CMA) a Ansar Dine (QDe.135). 
Umieszczony w wykazie na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, 
zamrożenie aktywów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Ahmed Ag Albachar został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, które 
utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają; oraz na mocy 8 lit. e) 
rezolucji nr 2374 (2017) za utrudnianie dostarczania pomocy humanitarnej do Mali albo dostępu do tej pomocy lub jej 
dystrybucji w Mali. 
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W styczniu Ag Albachar wykorzystuje swoje wpływy, aby kontrolować i wybierać, które projekty humanitarne i rozwojowe 
są realizowane w regionie Kidal oraz kto, gdzie i kiedy je wdraża. Nie można podjąć żadnych działań humanitarnych bez 
jego wiedzy i poparcia. Jako samozwańczy przewodniczący komisji humanitarnej Ag Albachar odpowiada za udzielanie 
zezwoleń na pobyt i pracę pracownikom pomocy humanitarnej w zamian za pieniądze lub usługi. Komisja kontroluje rów­
nież, które przedsiębiorstwa i osoby fizyczne mogą uczestniczyć w przetargach na projekty ogłaszane przez organizacje 
pozarządowe w regionie Kidal, co daje Adze Albacharowi prawo do manipulowania działaniami humanitarnymi w regionie 
i wyboru, kto będzie pracował dla organizacji pozarządowych. Wsparcia można udzielać wyłącznie pod jego nadzorem, 
przez co wpływa on na to, kto korzysta z pomocy. 

Albachar wykorzystuje również bezrobotną młodzież do zastraszania organizacji pozarządowych i stosowania wobec nich 
wymuszeń, co poważnie utrudnia ich pracę. Szersza społeczność humanitarna działa w regionie Kidal w strachu, w szcze­
gólności personel krajowy, który jest bardziej podatny na zagrożenia. 

Ahmed Ag Albachar jest również współwłaścicielem przedsiębiorstwa Timitrine Voyage; jednego z niewielu przedsiębior­
stw transportowych, z którego usług organizacje pozarządowe mogą korzystać w regionie Kidal. Ag Albachar, wraz z tuzi­
nem innych przedsiębiorstw transportowych, których właścicielami jest mała klika wpływowych notabli Tuaregów Ifoghas, 
zawłaszcza znaczną część pomocy humanitarnej w regionie Kidal. Ponadto pozycja monopolistyczna utrzymywana przez 
Agę Albachara sprawia, że niektórym społecznościom trudniej jest udzielić pomocy humanitarnej. 

Albachar manipuluje pomocą humanitarną dla osobistych korzyści oraz interesów politycznych rady HCUA, stosując ter­
ror, zastraszając organizacje pozarządowe i kontrolując ich działania; wszystkie te działania stanowią przeszkodę w udziela­
niu pomocy osobom potrzebującym w regionie Kidal. Ahmed Ag Albachar utrudnia zatem dostarczanie pomocy humani­
tarnej do Mali lub dostęp do niej lub jej dystrybucję w tym kraju. 

Jego działania stanowią również naruszenie art. 49 Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali, które zobowiązuje 
strony do poszanowania zasad humanizmu, neutralności, bezstronności i niezależności, przyświecających działaniom 
humanitarnym, aby zapobiec wykorzystywaniu pomocy humanitarnej do celów politycznych, gospodarczych lub wojsko­
wych oraz aby ułatwić dostęp agencjom humanitarnym i zapewnić bezpieczeństwo ich personelowi. Albachar utrudnia 
zatem realizację porozumienia lub jej zagraża.” 

„5. HOUKA HOUKA AG ALHOUSSEINI (alias: a) Mohamed Ibn Alhousseyni b) Muhammad Ibn Al-Husayn c) Houka 
Houka) 

Tytuł: kadi (cadi) 

Data urodzenia: a) 1 stycznia 1962 r. b) 1 stycznia 1963 r. c) 1 stycznia 1964 r. 

Miejsce urodzenia: Ariaw, region Timbuktu, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Houka Houka Ag Alhousseini został mianowany przez Iyada Agę Ghaly’ego (QDi.316) kadim Timbuktu 
w kwietniu 2012 r., po utworzeniu kalifatu dżihadystycznego w północnym Mali. 

Houka Houka ściśle współpracuje z islamską policją Hesbah, której szefem był Ahmad Al Faqi Al Mahdi, przebywający od 
września 2016 r. w areszcie Międzynarodowego Trybunału Karnego w Hadze. Umieszczony w wykazie na podstawie pkt. 
1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, zamrożenie aktywów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Houka Houka Ag Alhousseini został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, 
które utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają. 

Po interwencji sił francuskich w styczniu 2013 r. Houka Houka Ag Alhousseini został aresztowany 17 stycznia 2014 r., 
lecz następnie zwolniony przez władze malijskie 15 sierpnia 2014 r., co spotkało się ze sprzeciwem organizacji broniących 
praw człowieka. 
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Houka Houka Ag Alhousseini mieszka od tego czasu w Ariaw w regionie Az-Zuwajrat, w miejscowości na zachód od Tim­
buktu (gmina Essakane), na brzegu jeziora Faguibine ciągnącego się wzdłuż granicy mauretańskiej. 27 września 2017 r. 
został oficjalnie przywrócony na stanowisko nauczyciela przez gubernatora Timbuktu, Koinę Agę Ahmadou, po tym gdy 
lobbing przeprowadził podlegający sankcjom Mohamed Ousmane Ag Mohamidoune (MLi.003) , przywódca Coalition du 
peuple de l’Azawad (CPA), umieszczony w wykazie 20 grudnia 2018 r. przez Komitet Rady Bezpieczeństwa ds. Mali 
z powodu m.in. działań, które utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej 
zagrażają. Mohamed Ousmane założył w 2017 r. szerszy sojusz grup rozłamowych, Coalition des Mouvements de l’Entente 
(CME), której został przewodniczącym. W trakcie swojej konwencji założycielskiej w oficjalnym oświadczeniu CME otwar-
cie zagroziła realizacji Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali. CME utrudniała też realizację porozumienia 
poprzez wywieranie nacisków na rząd malijski i społeczność międzynarodową w celu ujęcia CME w różnych mechaniz-
mach utworzonych na podstawie porozumienia. 

Houka Houka i Mohamed Ousmane ułatwiali sobie nawzajem robienie kariery: ten drugi umożliwiał spotkania z urzędni­
kami rządowymi, a pierwszy – odegrał kluczową rolę w zwiększaniu wpływów Ousmane’a w regionie Timbuktu. Houka 
Houka uczestniczył w większości spotkań społeczności organizowanych od 2017 r. przez Mohameda Ousmane’a, przyczy­
niając się do zwiększenia jego popularności i wiarygodności w regionie, jak również w ceremonii założycielskiej Coalition 
des Mouvements de l’Entente (CME), której publicznie udzielił błogosławieństwa. 

Strefa wpływów Houki Houki rozszerzyła się ostatnio dalej na wschód do regionu Ber (bastionu Arabów plemienia Bera­
bich mieszczącego się 50 km na wschód od Timbuktu) i w północnej części Timbuktu. Chociaż nie pochodzi z linii kadich 
i rozpoczął pełnienie urzędu dopiero w 2012 r., Houka Houka zdołał umocnić swoją władzę jako kadi i swój potencjał 
utrzymywania porządku publicznego na określonych obszarach przez wykorzystywanie zasobów Al-Furqan i obaw, które 
ta organizacja terrorystyczna budzi w regionie Timbuktu, przez dopuszczanie się szeroko zakrojonych ataków na między­
narodowe i malijskie siły obrony i bezpieczeństwa oraz ukierunkowanych zabójstw. 

W związku z tym z powodu udzielania wsparcia Mohamedowi Ousmane i utrudniania porozumienia, Houka Houka Ag 
Alhousseini zagraża jego realizacji, jak również pokojowi, bezpieczeństwu i stabilności w całym Mali.” 

„6. MAHRI SIDI AMAR BEN DAHA (alias: a) Yoro Ould Daha b) Yoro Ould Daya c) Sidi Amar Ould Daha d) Yoro) 

Funkcja: zastępca szefa sztabu koordynacji regionalnej Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) w Gao 

Data urodzenia: 1 stycznia 1978 r. 

Miejsce urodzenia: Djebock, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Krajowy numer identyfikacyjny: 11262/1547 

Adres: Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Mahri Sidi Amar Ben Daha jest przywódcą społeczności Arabów Lehmar w Gao i wojskowym szefem 
sztabu prorządowego skrzydła Mouvement Arabe de l’Azawad (MAA) powiązanego z koalicją Plateforme des mouvements du 
14 juin 2014 d’Alger (Plateforme). 

Umieszczony w wykazie na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, 
zamrożenie aktywów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mahri Sidi Amar Ben Daha został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, które 
utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają. 

Ben Daha był wysokiej rangi oficerem policji islamskiej działającej w Gao gdy Mouvement pour l’unicité et le jihad en Afrique de 
l’Ouest (MUJAO) (QDe.134) kontrolował miasto od czerwca 2012 r. do stycznia 2013 r. Ben Daha jest obecne zastępcą 
szefa sztabu koordynacji regionalnej Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) w Gao. 
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12 listopada 2018 r.Plateforme w Bamako zadeklarowała, że nie będzie uczestniczyć w przyszłych konsultacjach regional-
nych, planowanych na 13–17 listopada, wedle uzgodnionego przez wszystkie strony planu działania do porozumienia na 
rzecz pokoju i pojednania z marca 2018 r. Następnego dnia w Gao zostało zorganizowane spotkanie koordynacyjne przez 
wojskowego szefa sztabu komponentu Ganda Koy należącego do Coordination des mouvements et fronts patriotiques de résistance 
(CMFPR)-Plateforme, z udziałem przedstawicieli MAA-Plateforme, aby zapobiec konsultacjom. Blokadę koordynowano 
z przywództwem w Plateforme Bamako, z MAA-Plateforme, jak również z posłem do parlamentu Mohamedem Ouldą Mata-
lym. 

W dniach 14–18 listopada 2018 r. wielu kombatantów MAA-Plateforme wraz z frakcjami CMFPR utrudniało przeprowa-
dzenie konsultacji regionalnych. Działając zgodnie z instrukcjami Bena Dahy – i w jego obecności – co najmniej sześć 
samochodów ciężarowych z Mouvement Arabe de l’Azawad (MAA-Plateforme) ustawiło się przed urzędem gubernatora 
w Gao i w jego okolicach. Na miejscu zaobserwowano również dwa pojazdy Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) 
kojarzone z MAA-Plaforme. 

17 listopada 2018 r. doszło do incydentu między zbrojnymi jednostkami blokującymi dostęp do urzędu gubernatora 
a patrolem FAMA przechodzącym w pobliżu; incydent został jednak załagodzony zanim doszło do eskalacji, co stanowi-
łoby naruszenie zawieszenia broni. 18 listopada 2018 r. w sumie dwanaście pojazdów i zbrojnych jednostek zniosło blo-
kadę urzędu gubernatora w następstwie ostatniej rundy negocjacji z gubernatorem Gao. 

30 listopada 2018 r. Ben Daha zorganizował panarabskie posiedzenie w Tinfadzie, aby omówić restrukturyzację w zakresie 
bezpieczeństwa i administracji. W posiedzeniu uczestniczył również objęty sankcjami Ahmoudou Ag Asriw (MLi.001), 
którego Ben Daha wspiera i broni. 

A zatem Ben Daha utrudniał realizację porozumienia poprzez skuteczne blokowanie rozmów na temat jego kluczowych 
postanowień związanych z reformą struktury terytorialnej północnego Mali. Ben Daha wspiera też – poprzez swoje zaan­
gażowanie w naruszanie zawieszenia broni oraz udział w zorganizowanej działalności przestępczej – osobę fizyczną, 
którą określono jako zagrażającą realizacji porozumienia.” 

„7. MOHAMED BEN AHMED MAHRI (alias: a) Mohammed Rougi b) Mohamed Ould Ahmed Deya c) Mohamed Ould 
Mahri Ahmed Daya d) Mohamed Rougie e) Mohamed Rouggy f) Mohamed Rouji) 

Data urodzenia: 1 stycznia 1979 r. 

Miejsce urodzenia: Tabankort, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Nr paszportu: a) AA00272627 b) AA0263957 

Adres: Bamako, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Mohamed Ben Ahmed Mahri jest przedsiębiorcą ze społeczności Arabów Lehmar w regionie Gao, który 
wcześniej współpracował z Mouvement pour l’unicité et le Jihad en Afrique de l’Ouest (MUJAO) (QDe.134). Umieszczony 
w wykazie na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, zamrożenie akty­
wów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mohamed Ben Ahmed Mahri został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. c) rezolucji nr 2374 (2017) za działania na 
rzecz, w imieniu lub pod kierownictwem osób i podmiotów, których dotyczą pkt 8 lit. a) i b) rezolucji nr 2374 (2017), lub 
w inny sposób wspierające lub finansujące te osoby i podmioty, w tym z dochodów z przestępczości zorganizowanej, 
takiej jak produkcja narkotyków i ich prekursorów oraz handel narkotykami i ich prekursorami pochodzącymi z Mali lub 
przewożonymi przez jego terytorium, handel ludźmi i przemyt migrantów, przemyt broni i handel nią oraz nielegalny han­
del dobrami kultury. 

W okresie od grudnia 2017 r. do kwietnia 2018 r. Mohamed Ben Ahmed Mahri dowodził przemytem ponad 10 ton maro­
kańskich konopi, transportowanych w ciężarówkach chłodniczych przez Mauretanię, Mali, Burkinę Faso i Niger. W nocy 
z 13 na 14 czerwca 2018 r. jedna czwarta przesyłki została skonfiskowana w Niamey, a konkurencyjna grupa rzekomo 
ukradła pozostałe trzy czwarte w nocy z 12 na 13 kwietnia 2018 r. 
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W grudniu 2017 r. Mohamed Ben Ahmed Mahri był w Niamey z obywatelem malijskim, aby przygotować operację. Ten 
ostatni został aresztowany w Niamey po przybyciu z 15 na 16 kwietnia z Maroka wraz z dwoma obywatelami marokań­
skimi i dwoma obywatelami algierskimi, aby spróbować odzyskać skradzione konopie. Aresztowano również trzech jego 
wspólników, w tym obywatela marokańskiego, który został skazany w Maroku w 2014 r. na pięć miesięcy pozbawienia 
wolności za handel narkotykami. 

Mohamed Ben Ahmed Mahri dowodzi przemytem konopi do Nigru bezpośrednio przez północne Mali, z wykorzystaniem 
konwojów kierowanych przez członków Groupe d’autodéfense des Touaregs Imghad et leurs allies (GATIA), w tym przez podle­
gającego sankcjom Ahmoudou Agę Asriwa (MLi.001). Mohamed Ben Ahmed Mahri wynagradza Asriwa za korzystanie 
z tych konwojów. Konwoje te często powodują starcia z konkurentami powiązanymi z Coordination des Mouvements de l’Aza­
wad (CMA). 

Korzystając ze swoich zysków finansowych z nielegalnego handlu narkotykami, Mohamed Ben Ahmed Mahri zapewnia 
wsparcie terrorystycznym ugrupowaniom zbrojnym, w szczególności objętemu sankcjami podmiotowi Al-Mourabitoun 
(QDe.141), próbując wręczać łapówki urzędnikom, aby uwolnili oni aresztowanych uczestników walk, a także ułatwiając 
bojownikom włączenie się do Mouvement Arabe pour l’Azawad (MAA) Plateforme. 

A zatem poprzez wpływy z przestępczości zorganizowanej Mohamed Ben Ahmed Mahri wspiera osobę określoną na mocy 
pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2007) jako zagrażającą realizacji Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali oraz 
grupę terrorystyczną wskazaną w rezolucji nr 1267.” 

„8. MOHAMED OULD MATALY 

Funkcja: poseł do parlamentu 

Data urodzenia: 1958 r. 

Obywatelstwo: malijskie 

Nr paszportu: D9011156 

Adres: Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Mohamed Ould Mataly jest byłym burmistrzem Bourem i obecnym posłem do parlamentu z okręgu 
wyborczego Bourem, należącym do Rassamblement pour le Mali (RPM, partii politycznej prezydenta Ibrahima Boubacara 
Keity). Pochodzi ze społeczności Arabów Lehmar i jest wpływowym członkiem prorządowego skrzydła Mouvement Arabe 
de l’Azawad (MAA) powiązanego z koalicją Plateforme des mouvements du 14 juin 2014 d’Alger (Plateforme). Umieszczony 
w wykazie na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, zamrożenie akty­
wów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mohamed Ould Mataly został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, które 
utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają. 

12 listopada 2018 r.Plateforme w Bamako zadeklarowała, że nie będzie uczestniczyć w przyszłych konsultacjach regional-
nych, planowanych na 13–17 listopada wedle uzgodnionego przez wszystkie strony planu działania do porozumienia na 
rzecz pokoju i pojednania z marca 2018 r. Następnego dnia w Gao zostało zorganizowane spotkanie koordynacyjne przez 
wojskowego szefa sztabu komponentu Ganda Koy należącego do Coordination des mouvements et fronts patriotiques de résistance 
(CMFPR)-Plateforme, z udziałem przedstawicieli MAA-Plateforme, aby zapobiec konsultacjom. Blokadę koordynowano 
z przywództwem w Plateforme Bamako, z MAA-Plateforme, jak również z posłem do parlamentu Mohamedem Ouldą Mata-
lym. 

Jego bliski współpracownik Mahri Sidi Amar Ben Daha, alias Yoro Ould Daha, zamieszkujący w jego majątku w Gao, 
uczestniczył w blokadzie miejsca konsultacji w biurze gubernatora w tym okresie. 

Ponadto 12 lipca 2016 r. Ould Mataly był również jednym z inicjatorów demonstracji wrogich wobec realizacji porozumie-
nia. 
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A zatem poprzez skuteczne blokowanie rozmów na temat kluczowych postanowień porozumienia na rzecz pokoju i pojed­
nania związanych z reformą struktury terytorialnej północnego Mali, Ould Mataly utrudniał i opóźniał realizację tego 
porozumienia. 

Ponadto Ould Mataly apelował również o uwolnienie członków swojej społeczności schwytanych w trakcie operacji anty­
terrorystycznych. Mohamed Ould Mataly zagraża realizacji porozumienia poprzez udział w przestępczości zorganizowanej 
i stowarzyszenie z terrorystycznymi ugrupowaniami zbrojnymi.” 

2) W załączniku do decyzji (WPZiB) 2017/1775 część B („Wykaz osób, o których mowa w art. 2 ust. 1”) pozycje 1, 2, 3, 4 
oraz 5 otrzymują brzmienie: 

„1. AHMED AG ALBACHAR (alias: Intahmado Ag Albachar) 

Funkcja: Przewodniczący Komisji Humanitarnej Bureau Regional d’Administration et Gestion de Kidal 

Data urodzenia: 31 grudnia 1963 r. 

Miejsce urodzenia: Tin-Essako, region Kidal, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Krajowy numer identyfikacyjny: 1 63 08 4 01 001 005E 

Adres: Quartier Aliou, Kidal, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Ahmed Ag Albachar jest znanym biznesmenem i, od początku 2018 r., specjalnym doradcą gubernatora 
regionu Kidal. Wpływowy członek Haut Conseil pour l'unité de l'Azawad (HCUA), należy do społeczności Tuaregów Ifoghas, 
jest również mediatorem w kontaktach między Coordination des Mouvements de l’Azawad (CMA) a Ansar Dine (QDe.135). 
Umieszczony w wykazie na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, 
zamrożenie aktywów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Ahmed Ag Albachar został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, które 
utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają; oraz na mocy 8 lit. e) 
rezolucji nr 2374 (2017) za utrudnianie dostarczania pomocy humanitarnej do Mali albo dostępu do tej pomocy lub jej 
dystrybucji w Mali. 

W styczniu Ag Albachar wykorzystuje swoje wpływy, aby kontrolować i wybierać, które projekty humanitarne i rozwojowe 
są realizowane w regionie Kidal oraz kto, gdzie i kiedy je wdraża. Nie można podjąć żadnych działań humanitarnych bez 
jego wiedzy i poparcia. Jako samozwańczy przewodniczący komisji humanitarnej Ag Albachar odpowiada za udzielanie 
zezwoleń na pobyt i pracę pracownikom pomocy humanitarnej w zamian za pieniądze lub usługi. Komisja kontroluje rów­
nież, które przedsiębiorstwa i osoby fizyczne mogą uczestniczyć w przetargach na projekty ogłaszane przez organizacje 
pozarządowe w regionie Kidal, co daje Adze Albacharowi prawo do manipulowania działaniami humanitarnymi w regionie 
i wyboru, kto będzie pracował dla organizacji pozarządowych. Wsparcia można udzielać wyłącznie pod jego nadzorem, 
przez co wpływa on na to, kto korzysta z pomocy. 

Albachar wykorzystuje również bezrobotną młodzież do zastraszania organizacji pozarządowych i stosowania wobec nich 
wymuszeń, co poważnie utrudnia ich pracę. Szersza społeczność humanitarna działa w regionie Kidal w strachu, w szcze­
gólności personel krajowy, który jest bardziej podatny na zagrożenia. 

Ahmed Ag Albachar jest również współwłaścicielem przedsiębiorstwa Timitrine Voyage; jednego z niewielu przedsiębior­
stw transportowych, z którego usług organizacje pozarządowe mogą korzystać w regionie Kidal. Ag Albachar, wraz z tuzi­
nem innych przedsiębiorstw transportowych, których właścicielami jest mała klika wpływowych notabli Tuaregów Ifoghas, 
zawłaszcza znaczną część pomocy humanitarnej w regionie Kidal. Ponadto pozycja monopolistyczna utrzymywana przez 
Agę Albachara sprawia, że niektórym społecznościom trudniej jest udzielić pomocy humanitarnej. 
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Albachar manipuluje pomocą humanitarną dla osobistych korzyści oraz interesów politycznych rady HCUA, stosując ter­
ror, zastraszając organizacje pozarządowe i kontrolując ich działania; wszystkie te działania stanowią przeszkodę w udziela­
niu pomocy osobom potrzebującym w regionie Kidal. Ahmed Ag Albachar utrudnia zatem dostarczanie pomocy humani­
tarnej do Mali lub dostęp do niej lub jej dystrybucję w tym kraju. 

Jego działania stanowią również naruszenie art. 49 Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali, które zobowiązuje 
strony do poszanowania zasad humanizmu, neutralności, bezstronności i niezależności, przyświecających działaniom 
humanitarnym, aby zapobiec wykorzystywaniu pomocy humanitarnej do celów politycznych, gospodarczych lub wojsko­
wych oraz aby ułatwić dostęp agencjom humanitarnym i zapewnić bezpieczeństwo ich personelowi. Albachar utrudnia 
zatem realizację porozumienia lub jej zagraża.”. 

„2. HOUKA HOUKA AG ALHOUSSEINI (alias: a) Mohamed Ibn Alhousseyni b) Muhammad Ibn Al-Husayn c) Houka 
Houka) 

Tytuł: kadi (cadi) 

Data urodzenia: a) 1 stycznia 1962 r. b) 1 stycznia 1963 r. c) 1 stycznia 1964 r. 

Miejsce urodzenia: Ariaw, region Timbuktu, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Houka Houka Ag Alhousseini został mianowany przez Iyada Agę Ghaly’ego (QDi.316) kadim Timbuktu 
w kwietniu 2012 r., po utworzeniu kalifatu dżihadystycznego w północnym Mali. 

Houka Houka ściśle współpracuje z islamską policją Hesbah, której szefem był Ahmad Al Faqi Al Mahdi, przebywający od 
września 2016 r. w areszcie Międzynarodowego Trybunału Karnego w Hadze. Umieszczony w wykazie na podstawie pkt. 
1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, zamrożenie aktywów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Houka Houka Ag Alhousseini został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, 
które utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają. 

Po interwencji sił francuskich w styczniu 2013 r. Houka Houka Ag Alhousseini został aresztowany 17 stycznia 2014 r., 
lecz następnie zwolniony przez władze malijskie 15 sierpnia 2014 r., co spotkało się ze sprzeciwem organizacji broniących 
praw człowieka. 

Houka Houka Ag Alhousseini mieszka od tego czasu w Ariaw w regionie Az-Zuwajrat, w miejscowości na zachód od Tim­
buktu (gmina Essakane), na brzegu jeziora Faguibine ciągnącego się wzdłuż granicy mauretańskiej. 27 września 2017 r. 
został oficjalnie przywrócony na stanowisko nauczyciela przez gubernatora Timbuktu, Koinę Agę Ahmadou, po tym gdy 
lobbing przeprowadził podlegający sankcjom Mohamed Ousmane Ag Mohamidoune (MLi.003) , przywódca Coalition du 
peuple de l’Azawad (CPA), umieszczony w wykazie 20 grudnia 2018 r. przez Komitet Rady Bezpieczeństwa ds. Mali 
z powodu m.in. działań, które utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej 
zagrażają. Mohamed Ousmane założył w 2017 r. szerszy sojusz grup rozłamowych, Coalition des Mouvements de l’Entente 
(CME), której został przewodniczącym. W trakcie swojej konwencji założycielskiej w oficjalnym oświadczeniu CME otwar-
cie zagroziła realizacji Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali. CME utrudniała też realizację porozumienia 
poprzez wywieranie nacisków na rząd malijski i społeczność międzynarodową w celu ujęcia CME w różnych mechaniz-
mach utworzonych na podstawie porozumienia. 

Houka Houka i Mohamed Ousmane ułatwiali sobie nawzajem robienie kariery: ten drugi umożliwiał spotkania z urzędni­
kami rządowymi, a pierwszy – odegrał kluczową rolę w zwiększaniu wpływów Ousmane’a w regionie Timbuktu. Houka 
Houka uczestniczył w większości spotkań społeczności organizowanych od 2017 r. przez Mohameda Ousmane’a, przyczy­
niając się do zwiększenia jego popularności i wiarygodności w regionie, jak również w ceremonii założycielskiej Coalition 
des Mouvements de l’Entente (CME), której publicznie udzielił błogosławieństwa. 
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Strefa wpływów Houki Houki rozszerzyła się ostatnio dalej na wschód do regionu Ber (bastionu Arabów plemienia Bera­
bich mieszczącego się 50 km na wschód od Timbuktu) i w północnej części Timbuktu. Chociaż nie pochodzi z linii kadich 
i rozpoczął pełnienie urzędu dopiero w 2012 r., Houka Houka zdołał umocnić swoją władzę jako kadi i swój potencjał 
utrzymywania porządku publicznego na określonych obszarach przez wykorzystywanie zasobów Al-Furqan i obaw, które 
ta organizacja terrorystyczna budzi w regionie Timbuktu, przez dopuszczanie się szeroko zakrojonych ataków na między­
narodowe i malijskie siły obrony i bezpieczeństwa oraz ukierunkowanych zabójstw. 

W związku z tym z powodu udzielania wsparcia Mohamedowi Ousmane i utrudniania porozumienia, Houka Houka Ag 
Alhousseini zagraża jego realizacji, jak również pokojowi, bezpieczeństwu i stabilności w całym Mali.”. 

„3. MAHRI SIDI AMAR BEN DAHA (alias: a) Yoro Ould Daha b) Yoro Ould Daya c) Sidi Amar Ould Daha d) Yoro) 

Funkcja: zastępca szefa sztabu koordynacji regionalnej Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) w Gao 

Data urodzenia: 1 stycznia 1978 r. 

Miejsce urodzenia: Djebock, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Krajowy numer identyfikacyjny: 11262/1547 

Adres: Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Mahri Sidi Amar Ben Daha jest przywódcą społeczności Arabów Lehmar w Gao i wojskowym szefem 
sztabu prorządowego skrzydła Mouvement Arabe de l’Azawad (MAA) powiązanego z koalicją Plateforme des mouvements du 
14 juin 2014 d’Alger (Plateforme). 

Umieszczony w wykazie na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, 
zamrożenie aktywów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mahri Sidi Amar Ben Daha został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, które 
utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają. 

Ben Daha był wysokiej rangi oficerem policji islamskiej działającej w Gao gdy Mouvement pour l’unicité et le jihad en Afrique de 
l’Ouest (MUJAO) (QDe.134) kontrolował miasto od czerwca 2012 r. do stycznia 2013 r. Ben Daha jest obecne zastępcą 
szefa sztabu koordynacji regionalnej Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) w Gao. 

12 listopada 2018 r.Plateforme w Bamako zadeklarowała, że nie będzie uczestniczyć w przyszłych konsultacjach regional-
nych, planowanych na 13–17 listopada, wedle uzgodnionego przez wszystkie strony planu działania do porozumienia na 
rzecz pokoju i pojednania z marca 2018 r. Następnego dnia w Gao zostało zorganizowane spotkanie koordynacyjne przez 
wojskowego szefa sztabu komponentu Ganda Koy należącego do Coordination des mouvements et fronts patriotiques de résistance 
(CMFPR)-Plateforme, z udziałem przedstawicieli MAA-Plateforme, aby zapobiec konsultacjom. Blokadę koordynowano 
z przywództwem w Plateforme Bamako, z MAA-Plateforme, jak również z posłem do parlamentu Mohamedem Ouldą Mata-
lym. 

W dniach 14–18 listopada 2018 r. wielu kombatantów MAA-Plateforme wraz z frakcjami CMFPR utrudniało przeprowa-
dzenie konsultacji regionalnych. Działając zgodnie z instrukcjami Bena Dahy – i w jego obecności – co najmniej sześć 
samochodów ciężarowych z Mouvement Arabe de l’Azawad (MAA-Plateforme) ustawiło się przed urzędem gubernatora 
w Gao i w jego okolicach. Na miejscu zaobserwowano również dwa pojazdy Mécanisme opérationnel de coordination (MOC) 
kojarzone z MAA-Plaforme. 

17 listopada 2018 r. doszło do incydentu między zbrojnymi jednostkami blokującymi dostęp do urzędu gubernatora 
a patrolem FAMA przechodzącym w pobliżu; incydent został jednak załagodzony zanim doszło do eskalacji, co stanowi-
łoby naruszenie zawieszenia broni. 18 listopada 2018 r. w sumie dwanaście pojazdów i zbrojnych jednostek zniosło blo-
kadę urzędu gubernatora w następstwie ostatniej rundy negocjacji z gubernatorem Gao. 
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30 listopada 2018 r. Ben Daha zorganizował panarabskie posiedzenie w Tinfadzie, aby omówić restrukturyzację w zakresie 
bezpieczeństwa i administracji. W posiedzeniu uczestniczył również objęty sankcjami Ahmoudou Ag Asriw (MLi.001), 
którego Ben Daha wspiera i broni. 

A zatem Ben Daha utrudniał realizację porozumienia poprzez skuteczne blokowanie rozmów na temat jego kluczowych 
postanowień związanych z reformą struktury terytorialnej północnego Mali. Ben Daha wspiera też – poprzez swoje zaan­
gażowanie w naruszanie zawieszenia broni oraz udział w zorganizowanej działalności przestępczej – osobę fizyczną, 
którą określono jako zagrażającą realizacji porozumienia.”. 

„4. MOHAMED BEN AHMED MAHRI (alias: a) Mohammed Rougi b) Mohamed Ould Ahmed Deya c) Mohamed Ould 
Mahri Ahmed Daya d) Mohamed Rougie e) Mohamed Rouggy f) Mohamed Rouji) 

Data urodzenia: 1 stycznia 1979 r. 

Miejsce urodzenia: Tabankort, Mali 

Obywatelstwo: malijskie 

Nr paszportu: a) AA00272627 b) AA0263957 

Adres: Bamako, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Mohamed Ben Ahmed Mahri jest przedsiębiorcą ze społeczności Arabów Lehmar w regionie Gao, który 
wcześniej współpracował z Mouvement pour l’unicité et le Jihad en Afrique de l’Ouest (MUJAO) (QDe.134). Umieszczony 
w wykazie na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, zamrożenie akty­
wów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mohamed Ben Ahmed Mahri został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. c) rezolucji nr 2374 (2017) za działania na 
rzecz, w imieniu lub pod kierownictwem osób i podmiotów, których dotyczą pkt 8 lit. a) i b) rezolucji nr 2374 (2017), lub 
w inny sposób wspierające lub finansujące te osoby i podmioty, w tym z dochodów z przestępczości zorganizowanej, 
takiej jak produkcja narkotyków i ich prekursorów oraz handel narkotykami i ich prekursorami pochodzącymi z Mali lub 
przewożonymi przez jego terytorium, handel ludźmi i przemyt migrantów, przemyt broni i handel nią oraz nielegalny han­
del dobrami kultury. 

W okresie od grudnia 2017 r. do kwietnia 2018 r. Mohamed Ben Ahmed Mahri dowodził przemytem ponad 10 ton maro­
kańskich konopi, transportowanych w ciężarówkach chłodniczych przez Mauretanię, Mali, Burkinę Faso i Niger. W nocy 
z 13 na 14 czerwca 2018 r. jedna czwarta przesyłki została skonfiskowana w Niamey, a konkurencyjna grupa rzekomo 
ukradła pozostałe trzy czwarte w nocy z 12 na 13 kwietnia 2018 r. 

W grudniu 2017 r. Mohamed Ben Ahmed Mahri był w Niamey z obywatelem malijskim, aby przygotować operację. Ten 
ostatni został aresztowany w Niamey po przybyciu z 15 na 16 kwietnia z Maroka wraz z dwoma obywatelami marokań­
skimi i dwoma obywatelami algierskimi, aby spróbować odzyskać skradzione konopie. Aresztowano również trzech jego 
wspólników, w tym obywatela marokańskiego, który został skazany w Maroku w 2014 r. na pięć miesięcy pozbawienia 
wolności za handel narkotykami. 

Mohamed Ben Ahmed Mahri dowodzi przemytem konopi do Nigru bezpośrednio przez północne Mali, z wykorzystaniem 
konwojów kierowanych przez członków Groupe d’autodéfense des Touaregs Imghad et leurs allies (GATIA), w tym przez podle­
gającego sankcjom Ahmoudou Agę Asriwa (MLi.001). Mohamed Ben Ahmed Mahri wynagradza Asriwa za korzystanie 
z tych konwojów. Konwoje te często powodują starcia z konkurentami powiązanymi z Coordination des Mouvements de l’Aza­
wad (CMA). 

Korzystając ze swoich zysków finansowych z nielegalnego handlu narkotykami, Mohamed Ben Ahmed Mahri zapewnia 
wsparcie terrorystycznym ugrupowaniom zbrojnym, w szczególności objętemu sankcjami podmiotowi Al-Mourabitoun 
(QDe.141), próbując wręczać łapówki urzędnikom, aby uwolnili oni aresztowanych uczestników walk, a także ułatwiając 
bojownikom włączenie się do Mouvement Arabe pour l’Azawad (MAA) Plateforme. 
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A zatem poprzez wpływy z przestępczości zorganizowanej Mohamed Ben Ahmed Mahri wspiera osobę określoną na mocy 
pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2007) jako zagrażającą realizacji Porozumienia na rzecz pokoju i pojednania w Mali oraz 
grupę terrorystyczną wskazaną w rezolucji nr 1267.”. 

„5. MOHAMED OULD MATALY 

Funkcja: poseł do parlamentu 

Data urodzenia: 1958 r. 

Obywatelstwo: malijskie 

Nr paszportu: D9011156 

Adres: Golf Rue 708 Door 345, Gao, Mali 

Data umieszczenia w wykazie przez ONZ: 10 lipca 2019 r. (zmiana 19 grudnia 2019 r.) 

Inne informacje: Mohamed Ould Mataly jest byłym burmistrzem Bourem i obecnym posłem do parlamentu z okręgu 
wyborczego Bourem, należącym do Rassamblement pour le Mali (RPM, partii politycznej prezydenta Ibrahima Boubacara 
Keity). Pochodzi ze społeczności Arabów Lehmar i jest wpływowym członkiem prorządowego skrzydła Mouvement Arabe 
de l’Azawad (MAA) powiązanego z koalicją Plateforme des mouvements du 14 juin 2014 d’Alger (Plateforme). Umieszczony 
w wykazie na podstawie pkt. 1–3 rezolucji Rady Bezpieczeństwa nr 2374 (2017) (zakaz podróżowania, zamrożenie akty­
wów). 

Dostępne zdjęcie do załączenia do specjalnego ogłoszenia Interpolu i Rady Bezpieczeństwa ONZ. Link do specjalnego 
ogłoszenia Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych i Interpolu: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals click here 

Dodatkowe informacje 

Mohamed Ould Mataly został umieszczony w wykazie na mocy pkt 8 lit. b) rezolucji nr 2374 (2017) za działania, które 
utrudniają, lub poprzez długotrwałe opóźnienia blokują, realizację porozumienia albo jej zagrażają. 

12 listopada 2018 r.Plateforme w Bamako zadeklarowała, że nie będzie uczestniczyć w przyszłych konsultacjach regional-
nych, planowanych na 13–17 listopada wedle uzgodnionego przez wszystkie strony planu działania do porozumienia na 
rzecz pokoju i pojednania z marca 2018 r. Następnego dnia w Gao zostało zorganizowane spotkanie koordynacyjne przez 
wojskowego szefa sztabu komponentu Ganda Koy należącego do Coordination des mouvements et fronts patriotiques de résistance 
(CMFPR)-Plateforme, z udziałem przedstawicieli MAA-Plateforme, aby zapobiec konsultacjom. Blokadę koordynowano 
z przywództwem w Plateforme Bamako, z MAA-Plateforme, jak również z posłem do parlamentu Mohamedem Ouldą Mata-
lym. 

Jego bliski współpracownik Mahri Sidi Amar Ben Daha, alias Yoro Ould Daha, zamieszkujący w jego majątku w Gao, 
uczestniczył w blokadzie miejsca konsultacji w biurze gubernatora w tym okresie. 

Ponadto 12 lipca 2016 r. Ould Mataly był również jednym z inicjatorów demonstracji wrogich wobec realizacji porozumie-
nia. 

A zatem poprzez skuteczne blokowanie rozmów na temat kluczowych postanowień porozumienia na rzecz pokoju i pojed­
nania związanych z reformą struktury terytorialnej północnego Mali, Ould Mataly utrudniał i opóźniał realizację tego 
porozumienia. 

Ponadto Ould Mataly apelował również o uwolnienie członków swojej społeczności schwytanych w trakcie operacji anty­
terrorystycznych. Mohamed Ould Mataly zagraża realizacji porozumienia poprzez udział w przestępczości zorganizowanej 
i stowarzyszenie z terrorystycznymi ugrupowaniami zbrojnymi.”.   
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